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Előfizetési felhívás
a

„Zomta ég Vidéke"
XV. évfolyamának

4-ik évnegyedére.

Fülkérjük mélyen tisztelt előfize
tőinket, hogy előfizetéseiket mielőbb 
megújítani szíveskedjenek, nehogy a 
lap szétküldésé fennakadást szenved
jen.

Hazafias tisztelettel
a

„Zoinbor és Vidéke44
kiadóhivatala.

Választások előtt.
Ott állunk végre — néhány hó

val, --talán csak héttel a választások 
előtt.

Magyarország alkotmányos pol
gárai ismét gyakorolni fogják azt a 
legszentebb jogot, melylyel döntenek 
a kormány sorsa fölött.

S most az egyszer nem csak ar
ról van szó, hogy meg vóltak-e 
a múltban elégedve ezzel az úgyne
vezett liberális, de alapjában van kö
zépkori eszmékkel telített kormánnyal?

Ezúttal egy eg szén más és sok
kal fontosabb kérdés tolul előtérbe.

Ez a quóta-kérdés.
Magyarország ez időszerinti kor

mánya nem képes a quótakérdést más
kép megoldani, mint választások utján.

Mit jelent ez ?
Hogy a jelenlegi többségből ala

kult regnikolaris bizottság nem akar 
a quóta-fölemelésébe belemenni, de a 
kormány saját drága énje megmenté
se végett hajlandó volna a magyar 
állampolgár zsebeibe belenyúlni s ki
venni utolsó filléreit, hogy teletömje 
velük az élhetetlen osztialtokét.

Erre uj parlament, lij többség
kel I I

Nem mondja meg, hogy a dolog 
igy áll, nem rukkol ki á farbával, hanem 
himez-hámoz s ezzel elárulja alatto
mos szándékát.

Mór most minden egyes polgár, 
a ki szavazatát a kormánypártra ad
ja, egyúttal súlyos terhet vállal ma

gára s oly megadóztatás elé néz, mely 
alatt a háta meg fog görbülni.

Ha a Bánffy-kormány győz, ak
kor tízszer annyi adót kellend fizet
nünk, mint jelenleg.

Mert ha a quótát csak 2 per- 
czenttel fölemelik-, ez is milliókat igé
nyel, már pedig ezeket a milliókat a 
szegény adózó nép véres verejtéke szol
gáltatja.

Hát már most édes magyarom, 
állj oda az urna elé s válassz komány- 
párti embert, ha elég gyáva és ala
muszi vagy alkotmányos jogoddal 
nem élni mcvayőződésed szerint.

Rósz világ következik be ez után 
rcád. s majd keservesen fogsz Vissza
gondolni a hebehurg-yaságra, melylyel 
a főszolgabiró vagy a jegyző ravasz 
rábeszélései által jobb meggyőződésből 
kiforgatott.

A bácsmegyei választóknak azon
felül tudtára adjuk, hogy semmiféle 
ámításnak föl ne tiljónek, mert min
den kerületben lesz a nemzeti [tárt
nak jelöltje.

A mely kerületben a néppárt vagy 
a függetlenségi párt az erősebb, ott a 
nemzeti párt nem állít jelöltet, mert 
ezzel a kormánypát t érdekeit szolgálná.

De jelöltünk lesz a kula-verbászi, 
a hódsághi, a kernyai, az apatini, a 
rigyiczai, s a tovarisovai kerületben.

Zombor már föltétlenül a mienk.
Lesz ugyan itt is harcz, mert a 

kormánypárt nem akar hinni saját sze. 
meinek, de ez nem okoz semmi gon
dot !

A nemzeti párt ezen fölcmlitett ke
rületekben eddig is erőteljesen mérkő
zött a kormánypárttal s győzelme a 
hódsághi, kernyai és kula-verbászi ke
rületben nagyobb küzdelem nélkül is 
biztosítottnak látszik.

De ha párthiveink szem előtt fog
ják tartani a haza üdvét s becsülettel 
megállnak eddig követett elveik mel
lett, akkor a győzelem az egész vo
nalon a miénk lesz.

Mindenesetre szükséges, hogy a 
pártok községenként szervezkedjenek 
s a jelölt személyében megállapod
janak.

Ne várják híveink azt, hogy in
nen a központból induljon meg a 
mozgalom s a jelölt ki-kiáltás. Az csak 
a kormánypárt Ízlésének felel meg, 
hogy fi kerületekre ráerőszakolnak 
mindenféle jelöltöt, kit még a leghívebb 
J an elük se akar, s úgy hajtják a vá

lasztókat, mint a csűrhet szavazni az 
idegen jelöltre.

A nemzeti párt a jelölést a pol
gárokra bízza, azokra, a kik azt meg
választani hivatottal;, keressenek s 
találni fognak alkalmas s megbízható 
jelöltet, kit aztán a központ is szíve
sen támogat, s kinek megválasztatása 
érdekében a központ minden tőle tel
hetőt meg- fog tenni.

A szomszédos községek lépjenek 
egymással érintkezésbe s szervezked
jenek I

De azért itt a központban is szí
vesei! látjuk a választókat, ha bármi 
;.,« r - -J,Hunt i m i v 1 uigOMi lélbl

Szemző István megyei pártelnök 
vendégszerető háza a választók előtt 
mindig nyitva van s a központi vég
rehajtó bizottság minden pillanatban 
rendelkezésükre áll.

Előre tehát I
Minden perc drága '. Bontsuk ki 

gr. Apponyi Albert zászlaját I

Gróf Apponyi Albert 
beszéde :

A temesvári p rtgvillésen gr. Ap
ponyi Albert az alábbi beszédet mon
dott magyar és német nyelven, mely 
beszédet ár. D rákul its Iyál városunk 
orsz. képviselője szerb nyelven tol- 
mácsolta.

Tisztelt közgyűlés ! (Halljuk ! Halljuk ! 
Zajos éljenzés). Egy igen komoly pillanatban 
jöttem <>nok köze. (Hosszantartó zajos él
jenzés.) A harcznak, cg}’ döntő természetű 
alkotmányos küzdelemnek pillanatában, egy 
oly alkotmányos küzdelemnek pillanatában, 
melynek, ha minden előjel nem csal, politikai 
harcsaink eddigi történetében párja nem igen 
volt. (Igaz '. Úgy van !) Ezzel nem azt aka
rom mondani, hogy ez a küzdelem lesz a 
legalkotmányosabb küzdelem. (Elénk derült
ség), mely ebben az országban vivatott, leg
alább nem minden oldalról. Az én utolsó, 
most nyolez napja elmondott beszedőm óta 
számos körökben részint azzal az őszinte, 
részint azzal a tettetett felfogással találkoz
tam, mint hogyha engem érne ezért a fele
lősség. (Zajos ellen mondások és viharos él
jenzés.)

Éppen azért szükségesnek tartom beszé
demben két kérdéssel foglalkozni. (Halljuk 1 
Halljuk 1) Az egyik az, hogy kit illet a fele
lősség azért, hogy a lcgketségtelenebb köz
óhajnak ellenére példátlanul elkeseredett 
politikai harcz fog ebben az országban dúl
ni ez alkalommal is. A másik kérdés, melyet 
meg kell világítanom, az, hogy ennek a 
harcznak tárgyai olyanok-e, melyekért ér
demes küzdeni, a melyek miatt érdemes a 
honpolgároknak ezreit azoknak az áldozatok
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nak hozatalára buzdítani, melyekkel mai 
napig Magyarországon az önnálló meggyő
ződésnek megóvása össze van kötve. Ezt a 
két kérdést akarom lehetőleg röviden meg
világítani. (Halljuk ! Halljuk !)

Először kit illet a felelősség azért, ha 
a helyzet oly orvosolhatatlanul, ma legalább 
orvosolhatatlanul kiélesedett ? A nagy kö
zönségnek számos köreiben és igen sokak
nál tiszta hazafias indokokból, az az óhaj 
volt elterjedve, ha legalább a hatvanhetes 
alapon álló pártok között egy bizonyos 
közeledés jöjjön létre, hogy legalább ezek
nek összes erőit lehessen a pozitív alkotás
nak terén értékesíteni s ezek között a ellen
téteket elsimítani.

Ez az óhajtás, tisztelt választópolgárok, 
előttem nem volt ismeretlen és azok az érvek, 
azok az indokok sem, melyek annak tagad
hatatlan jogosultságot kölcsönöztek. Erre a 
lélektani tényezőre alapítják azután az én 
ellenfeleim részben azt a vádat, hogy én 
voltam az, ki ennek az óhajtásnak teljese
dését kérlelhetetlen hadüzenetemmel meghiú
sítottam. (Elénk ellenmondások és zajos él
jenzés.)

Pedig, tisztelt uraim, ezt a helyzetet, 
mely a fegyvert nyomja kezünkbé, mely a 
harcznak minden áldozatait kívánja tőlünk, 
ezt én nem teremtettem, (Igaz ! Úgy van !), 
hanem csak konstatáltam, mikor konstatál
nom kellett, hogy Magyarország vakon ne 
menjen vesztébe és levontam belőle a kon- 
zekvencziákat. (Élénk helyeslés és éljenzés).

Rövid visszapillantás is utolsó idők 
parlamenti történeteié és a pártok között 
létrejövendő közeledés érdekeben történt 
lépésekre be fogja bizonyítani, mennyi igaz
sággal állíthatom ezt. (Halljuk! Halljuk í)

Mikor a jelenlegi kormány a kormány
zatot átvállalta, történt az első és utolsó, 
az egyetlen hivatalos kísérlet arra, hogy a 
közjogi alapon álló pártok között az együtt
működés lehetővé tétessék. Báró Bánffy 
Dezső akkor ily czelból meghívta értekez
letre annak a pártnak vezérferíiait, melyhez 
tartozni Szerencsem van es mi ebben az 
értekezletben resztvenni szívesen hajlandók 
voltunk. Azonban kijelentették nekünk, hogy 
a programunkban foglalt mindazon nemzeti 
követelmények, melyek a hadseregre vonat
koznak, tehát a leglenyegesebbek köztük, 
meg csak megbeszélés tárgyát sem képez
hetik. Ennek folytán mi volt részünkről ter
mészetesebb, mint az a válasz, hogy ily 

körülmények közt mi sem szükségét, sem 
czélját, sem ^hasznát nem látjuk a megbe
szélésnek. (Elénk helyeslés és zajos éljen- 
sés.) Mert kizártnak tekintettük azt, hogy' 
azoknak az elveknek, melyeket vallunk, 
melyeknek az ország egy részét megnyer
tük, egyik lényeges részét egyszerűen fel
áldozzuk és ezzel a kegyelemdöfést adjuk a 
politikai szavahihetőség iránt ebben az or
szágban úgyis nagyon megingatott hitnek. 
(Zajos tetszés.)

De ezzel még maga az eszme nem 
volt eltemetve, Kísérletet tett hasonló irány
ban nyíltan, a parlamentben gróf Szapáry 
Gyula e város országgyűlési képviselője, 
tette loyalis módon, oly módon, mely csak
ugyan legalább a tárgyalásokra alapot 
nyújthatott volna, a mennyiben kereste azt 
a megoldást, melyhez a mi pártunk is, a 
szabadelvű párt is elvi álláspontjának cson
kítása nélkül hozzájárulhatott.

Én rögtön a parlamentben kijelentettem, 
hogy nem tudom ugyan, vájjon azok az 
eszmék, melyeknek gróf Szapáry Gyula csak 
külső körvonalait adta, tényleg alkalmasak 
lesznek-e arra, hogy úgy nálunk, mint a 
túlsó oldalon elfogadásra találjanak, de 
készségemet nyilvánítottam ezen eszmék 
megvizsgálására, azokkal való bővebb meg
ismerkedésre és ez alapon a tárgyalások 
megkezdésére,

Többet tettem : az mondtam — és 
mondottam elvbarátaimnak helyeslésével — 
hogy ha nem is sikerülne programmunknak 
egyik lényeges részére nézve egyetértést el
érni, ha tehát a pártok egyesülése és rész
vételünk a hatalom kezelésében nem volna 
lehetővé téve, akkor is tudnék gondolni ésöröm- 
tnel üdvözölnék oly kormányzatot, mely 
nekünk arra nézve ad biztosítékot, hogy 
közjogi tekintetben legalább rosszabbodás 
nem, a nemzet anyagi érdekei terén azok 
erélyes megvédése, a nemzeti önérzet terén 
pedig minden sérelmeknek elhárítása, a bel- 
ügyekben a jogállam kiépítése és tiszta, 
pártatlan igazgatás lesz a program mja ; ily 
kormányt, — bár elveink integritásának fen- 
tartása miatt annak tagja nem lehetnék — 
politikai függetlenségem fen tartása mellett 
szívesen támogatnék. (Hosszantartó zajos 
éljenzés.)

Mindezekre azonban a kormány és a 
kormánypárt összes tényezőinek részéről 
vagy visszautasító, vagy egyáltalában sem
miféle válasz nem adatott.

Mig özek történlek, a nyitrai, slomfai 
és girálti választások botrányai vetettek vi
lágot e kormányzat szellemere. Mert a meg
sértett választási szabadság semmiféle elég
tételt nem kapott, ama visszaélések részesei 
egyikének haja szála sem görbült meg. (Fel
kiáltások : Szégyen IGyalázat !)

Ezen tapasztalatok után sem mondtam 
le arról a törekvésről, hogy az elvek integri
tásának fenntartása mellett a pártok közt lé
tező ellentétek legalább enyhitlessenek. Az 
utat erre megjelöltem ismert karácsonyi czik- 
kelyemben, midőn, hogy úgy mondjam, er
kölcsi közeledésnek föltételéül olyant tűztem 
ki, a mi tulajdonképpen úgy is kötelessége 
minden tényezőnek, tudnillik a választások 
szabadságának es tisztaságának cs igy a po
litikai küzdelmek loyalilásának biztosítását.

A formulát erra a kúriai bíráskodásról 
szóló törvényjavaslat megfelelő módosításá
ban nyújtottam. Barátaimmal együtt kidol
goztam azokat a módosításokat, melyeknek 
segélyevei ez a törvény valóban a komoly 
biztosíték természetét nyerte volna el.

Mi volt a viszonzás ? Ezt a kezdemé
nyezést nem utasították vissza nyíltan, de 
kijátszottak és szinte azt mondhatnám, ki
gúnyolták az által, hogy módosilványatmnak 
éppen leglényegesebb részét vetették el, va
lamint az állal is, a mire meg visszatérek, 
hogy a kormány semmiféle kötelezettséget 
nem akart vállalni a javaslatnak törvényerőre 
emelése tekintetében.

Mi volt módositványaimnak lényege? A 
büntető szabványok megszigorítása, hogy 
azok valóban fékező hatással bírjanak a visz- 
szaélési kedvvel szemben és a tisztviselők 
tekinteteben egyfelől azok egyéni szabad 
szavazási jogának biztosítása, másfelől a hi
vatalos hatalommal folytatott korteskedésok 
megtiltása. Éppen a módositványok erre vo
natkozó részéből semmit sem fogadtak el. 
De bekövetkezett az is, ha a lapok tudósí
tásai váratlanul meghazudtolásban nem ré
szesülnek, hogy a kormány az országgyű
lésnek idő előtti feloszlatása által e törvény 
megalkotásától egyáltalában szabadulni kivan, 
mert hiszen mostani csonka alakjában is ké
nyelmetlen lehet az a gondolat, hogy a leg
vastagabb visszaélések mégis csak a függet
len bitó szeme elé kerülhetnek.

Ezt az utolsó vádat csak feltételesen 
mondom ki. Ha a kormány a feloszlatás előtt 
módot talál a kúriai bíráskodásról szóló 
javaslat törvényerőre emelésére, akkor az

_TÁ r g z a.
Másodvirágzás.

Elbeszélés levelekben.
(4 „Z. cs V" eredeti Idrczája.}

9. Irta /fj. Kiibiss Ágost.
S mikor már csaknem azon a ponton 

Utam, hogy fegyvert ragadok és kioltom- 
etemet, valami sónajtásszerű hang és cso- 
zogó lépések ütötték meg füleimet.

Kisiettem tehát és gondold csak 1 — 
Künn a roppant viharban, a záportól verve 
az én drága Camillám tartott kunyhóm felé.

Mily örömmel kaptam karjaimba, mily 
határtalan boldogsággal ragadtam ölembe és 
vittem be szobámba az imádott, bálványo
zott nőt.

Egész át volt azva. Bízvást jövet köz
ben érte öt a zápor.

Ajkai is alig lebegtek néhány szót. 
Ki volt kelve egészen színéből.

— Olvastam sorait — kezdte akadozva, 
és eljöttem hozzá, hogy viszont érzelmeimet 
feltárjam előtte. Soká haboztam igaz, ez 
azonban csak bátortalanságomnak tudható 
be ... Ön megvallotta nekem, hogy sze

ret és mondhatom leplezetlen őszinteséggel 
nyitotta meg előttem bensejét, midőn érzel
meit csak pár szóba foglalva, de melegen, 
határozottan és férfiasán tolmácsolta. S le
gyen is meggyőződve, az őszinte es valaki
nek igazán szive mélyéből áradozó szavai 
sohasem hangozhatnak el a nélkül, hogy egy 
rokonszív húrjait rezgésre ne késztetnék, 
ön pedig engemet találkozásunk első 
pillanatábanis már megnyert.

Azóta pedig, — kiismerve időközbe’ 
nemes szívét, majd azon tulajdonait, melyek 
bizony akármelyik férfinak is méltán csak 
büszkeségére válhatnának, — az iránta táp
lált rokonszenvem csak még inkább nőtt.

Úgy szólt ön levélkéjében, ha még 
szabad vagyok és érdemesnek tartom reá, 
ne foszszam meg őt hát attól a boldogság
tól, melynek üdve viszontszerelmemben rejlik.

Hát ’iszen, ami engemet illet, hogy 
szivem még szabad, azt ön úgyis tudja; 
hogy azonban az én iránlai egyszerű érzel
meim párhuzamba állithatók-c az ön fen költ 
érzelmeivel és méltók-e arra, hogy azokat 
kölcsönösen kicseréljük, azt nem tudom, 

1 mert még eddig sohasem szerettem. De ha 
nálam véli boldogságát fellelhetni s csak tő
lem függ, hogy előtte az üdv útját elzárjam, 

vagy7 kinyissam : im fogadja szerelmemnek 
zálogát !

Ezzel érzelemteljesen szorította meg 
jobbomat és gyöngéden homlokomon csókolt.

Ah, barátom, e pillanatban talán én 
voltam a világ legboldogabb embere 1 — 
Igen én, az a férfiú, ki eddig semmiben 
sem találtam gyönyört, kinek kedélyvilága 
csak méla és bús érzelmekkel volt tele s 
ki úgy szólván már csaknem azon a ponton
állottam, hogy önkezűleg és szentségtörőleg 
szakasztom szét életemnek fonalát . . .

Nem foglalhatom neked azonban szavak
ban, mint állottam megindultan, akár csak 
egy gyermek, ki szóhoz sem tud jutni, ha 
valamivel meglepik, a mikor Camilla minden 
zavar nélkül, mondhatnám férfias bátorság
gal biztosított viszontszerelméről, s mint halt 
el ajkaimon a szó, hogy mondhatatlan 
boldogságomat csak pár szóval is tolmácsol
hattam volna.

Boldogságomnak azonban hű képe 
könynyelteli szemem volt.

— Én édesem, boldogságom 1 zártam 
Camilált karjaimba s helyeztem a pamlagra.

— Drága megtért remetém ! rebegte ő 
szakadozott hangon rámfüggesztve szemeit.

Óh azok a szemek ! — Mennyi érzés, 
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természetesen tárgytalanná válik. De ha fel
tevéseim valóknak bizonyulnak, mint felett'1 
jellemző tény kettős sulylyal esik a mérlegbe.

Ily előzmények után mindezek tetejébe 
a kormány sugalmazott közlönyei folyton azt 
hirdetik, hogy a megegyezésről pártok és 
pártok között szó sem lehet ; hanem a kinek 
tetszik, beléphet a szabadelvű pártba és egy
szersmind hirdették az irtó háborút az ellen
zéknek minden árnyalata ellen. Ha pedig 
valaki azt mondaná, hogy a kormányon 
kívül még egy más tényező is létezik : a 
szabadclvüpárt szellemi vezetésére hivatott 
jeles férfiak, hát akkor sajnálattal kell kon
statálnom, hogy ezek a férfiak, bar bizonyára 
fájlalták a választási botrányokat, fájlalták 
az imént említett közeledési kísérletekkel 
szemben követett eljárást, bár bizonyára 
helytelenítették azt a kihívó hangot, melyet 
velünk szemben folyton használnak, ezeknek 
az érzelmeknek soha egy szóval, soha egy 
szavazattal kifejezést nem adtak, (Igaz 1 Úgy 
van .') hanem akár örömest, akár sóhajtozva, 
de teljesen átengedték az ügyek vezetését a 
kormány önkényének és a párturalom ego
izmusának. (Igaz ! Úgy van I) Es van abban 
egy bizonyos humor, hogy e tartózkodó 
magatartásuk következményeképp báró Bánffy 
Dezső az országgyűlés időelőtti feloszlatása 
által magát teljesen a helyzet urává tudta 
tenni. (Elénk derültség.

Mindezek után, melyek azt bizonyítják, 
hogy a politikái tisztességgel és egyéni ön
érzettel összeférő minden lépést megtettünk 
az ellentétek enyhítésére és a parlamenti 
helyzet javítására, hogy azonban a klikkura
lom kizárólagosságán minden törekvésünk 
megtört, — mindezek után mondom, ki okol
hat engem, ki okolhatja a mi pártunkat, ha 
a harcz kitör a maga teljes ridegségében es 
az országra nehezedő minden következme- 
nyeivel. (Igaz ! Úgy van !)

Áttérhetek már most annak a másik 
kérdésnek megvilágítására, vájjon vannak-e 
ennek a harcznak oly tárgyai, melyek a hon
polgároktól az azzal összekötött nagy áldo
zatokat megkívánhatják. (Halljuk ! Halljuk !)

Nézzük, hogy mi az, a mi e választás
nál el fog dőlni ? Kérdés alatt van először az 
ország pénzügyi és gazdasági jövője, a meny
nyiben azt az Ausztriával kötendő kiegyezés 
meghatározza. Kérdés alatt van másodszor 
a haza összes polgárainak politikai szabadsá
ga, vagy szolgasága. Kérdés alatt van har

madszor a magyar állami és nemzeti egység 
minden erkölcsi előfeltétele.

A gazdasági kiegyezésnek két kimagas
ló részlete : a kvóta és a vám- es kereske
delmi szövetség kérdése. A kvóta, mint ezt 
somorjai beszédemben bőven kifejlettem, 
esetleg u korona döntése alá kerülhet ; a 
kormány alkotmányos befolyása mellett, a 
mikor tehát minden biztosítékunk a kormány 
helyes felfogásában rejlik. Mi szükségesebb 
tehát, mint az, hogy a nemzet a kormánynak 
e tekintetben elfoglalt álláspontját tisztán lás
sa. Lehetséges-e nélkül a bizalom, vagy biza
lomhiány kérdésében egyáltalán állást foglalni 
és nem kell-e szükségképen a bizalmatlanság 
álláspontjára helyezkedni, ha a bizalomnak 
minden pozitív támpontját szabad elhatáro
zásból tőlünk elveszik. (Igaz ! Úgy van !) 
Pedig ez történt. A kvóta-bizottság tegnapi 
ülésén Horánszky Nándor tisztelt barátom 
(Elénk éljenzés) kérdést intézett a kormány
hoz, megáévá teszi-e a kvóta-bizottságnak 
oty értelmű álláspontját, mely szerint Ma
gyarország kvótáját emelni sem méltányos
sági okokból nem kell, sem közgazdasági 
indokokból nem szabad. És erre a kérdésre 
a kormány-elnök teljesen félremagyarázott 
törvények ürügyül használása mellett minden 
pozitív felvilágosítást megtagadott.

Lehet-e az állásfoglalásnak ezt a meg
tagadását máskép magyarázni, mint úgy, hogy 
a kormány magának szabad kezel tart fenn 
a kvóta emelésére ? Mert hiszen, ha el volna 
határozva, hogy abba semmi körülmények 
között bele nem egyezik, nem volna oka, 
hogy ezt már most ki ne mondja. (Zajos he
lyeslés.) Készségesen elhiszem, hogy a kor
mány ily irányban semmi kötelezettséget 
sem vállalt : de az is kétségtelen, hogy hall
gatásával az utat magának erre nyitva tartja. 
(Igaz ! Úgy van !) Hál nyitva akarjuk-e tar
tani számára mi is ? Akarjuk-e a lehetőseget 
megadni arra, hogy kvótánk felemeltessék ? 
(Zajos felkiáltások : Nem I Nem !) Hisszük-e, 
hogy a mikor c nemzet adóképessége a vég
sőig ki van merítve, a midőn annyi szerve
zeti, kulturális és jótékonysági feladat és 
ezzel összekötött költség vár erre az államra, 
midőn tehát az állami jövedelmek természe
tes fejlődése alig lesz elegendő arra, hogy 
csak ezekkel is lépest tartson : hisszük-e, 
hogy ily körülmények közt Magyarország 
nagyobb kvótát vállalhasson el ? Es ha en
nek ellenkezőjét hisszük, ha íi jelenlegi kvó
ta fenntartásához igaz akarattal ragaszkodunk, 

nem a legnagyobb könynyelmüség-e oly kor
mánynak kezébe adni e kérdés megoldását, 
mely magának szabad kezet tartott fenn és 
az országtol minden felvilágosítást megtagad ? 
(Igaz ! Ug>' van ! Élénk helyeslés.)

A vám- és kereskedelmi szövetséget 
illetőleg pedig hogy állunk ? A pénzügymi
niszter megmondta az országgyűlésen, hogy 
a kormány hajlandó a vámszövetséget Ausz
triával megkötni, anélkül, hogy az érdekeink 
által követelt vámtarifa-reformot már most 
keresztülvigye. Pedig ettől függ, vájjon a mi 
terményeink az osztrák piaczon hasonló vé
delemben fognak-e részelüsni ahhoz, melyet 
az osztrák termények a mi piaczunkon él
veznek. Ettől függ tehát, nem leszünk e en
nél az alkunál a megcsalatottak ? És ezt a 
kormány a jövőnek bizonytalansagaira akarja 
bízni. Szerződést akar velünk köttetni, a 
melynél bizonytalan, nem lesznek-e földmive- 
lésünk újabb érdekei újabb tiz évre kiszol
gáltatva ? mélynél bizonytalan, nem fogjuk-e 
a megcsalatottak szerepet játszani ? (Igaz ! 
Ug}' van ! Elénk tetszés.)

Lehet-e ily politikát komolyan venni ? 
Lehet-e ily politikának a választó közönség 
szabad akaratát megnyerni ? Nagyon érthető, 
hogy a kik ily politika számára akarnak 
többséget csinálni, azok kizártnak kívánjak 
tekinteni azt c lehetőséget, hogy a választási 
proczedurába a független bírónak szeme be
tekinthessen. (Igaz ! Úgy van I Zajos tetszés.) 
Tehát önök látják, tisztelt barátaim, hogy 
ezeknél a választásoknál valóban arról van 
szó, magukévá tesszük-e a kormánynak köz
gazdasági könnyelműségeit ? kitesszük-e az 
országot e künnyelmüségek és bizonytalan
ságok következményeinek akkor, mikor e 
némzet legfőbb foglalkozási ága, a mezőgaz
daság, úgy is súlyos válsággal küzd. (Igaz ! 
Úgy van ! Élénk helyeslés.) Arról nem is 
akarok szólni, hogy nem tekintve a kiegye
zési kérdéseket, a kormány minden részleges 
jóakarat és olykor elismerésre méltó intézke
dések mellett is sokkal inkább van összenő
ve azokkal a közgazdasági irányzatokkal, 
helyesebben szólva kinövésekkel, melyek a 
mezőgazdák érdekeivel ellentétesek, semhogy 
tőle alaposan segítő közgazdasági politikát 
várni lehelne. (Igaz ! Úgy van ! Zajos he
lyeslés.)

Nem kevésbé világos, hogy ma inkább, 
mint valaha, a polgárok összes közszabad
sági biztosítékai forognak koczkán ; és hogy 
ezt önöknek il.usztraljam, engedjek, hogy

mily boldogság lövell ki belőlük . . . Való
ságos tengerszemek.

Hát azutan oly' igazán szerei engem, 
mondja drága angyalom ?

— Nagyon . . . nagyon felelte ő. — 
Szivem legigazibb érzelmeivel s érzelmeim 
legnemesebb vonzalmával ! . . . Itt, csak itt 
akarok lenni, az ő oldalán, az ő kicsi fele
sege, hog>’ szive dobogását hallgassam ! . . .

— Ah mennybéli üdvöm 1
— Szeretem, mert ő az egyedüli, akit arra 

érdemesíthetek és szeretem, meri öl szerelni 
Marym emlékének tartozom !

Szorosabban fűztem magamhoz az 
angyalt, ki vallaimra hajtá fejéi s bársony 
kacsóival övedzle körül gyöngédén ny akamal

— Milyen boldog vagyok I
— Én is '. Meg boldogabb mint ő, 

sokkal boldogabb, mert olyan férfit, mint 
amilyen te vagy többel találni nem lehet !

— Camillám, edesem : hát igazán 
szeretsz 1

— Igen, szerellek, imádlak, sől mi 
több meg bálványozlak is 1

Ajkaink égj’ hosszü, forró csókban 
forrtak össze, majd mindkettőnkön erőt véli a 
szenvedelyes szerelem . . .

Camilla egesz leslében izgatottan reme

gett, inig én gyöngéden elhárítottam ingecs- 
kéje himzéses fodrait s egész kéjjel tapad
tam oda ajkaimmal a tengerszeríín hullámzó 
pihepuha es ingerlő hókebelre.

Ram szakadt a menny . . .
VII.

Kedves barátom ! Immár három hete 
lesz, hogy feltaláltam boldogságomat. S te 
ennek tudatában, — hiszem, — nem is rovod 
fel hibámul hosszü hallgatásomat. De 1 
tudod, mikor az ember önelcgedelt s lépten- 
nyomon csak örömek kisérik, alig ér rá 
mással foglalkozni, mint élni a boldog pilla
natoknak.

Nem akarlak azonban elhanyagolni, 
mert sokkal is inkább szeretlek, semhogy | 
rólad megfeledkeznek, azért meneszteni hozzád 
e sorokat.

Amidőn ezt pedig teszem, nem kévéssé 
eredti dolgot fogok veled közölni.

Jó magam is nem kevéssé csodálkoz
tam cl rajta, amikor megtudtam. S ebben 
lelheted fel azutan magyarázatot mindazon 
sejtelmeknek is, melyek képzeletemét foglal
koztattak, mikor Camilla személyében Mariet- 
tet véltem felismerni.

Camilla ugyan nem Mariette, de annak 
édes nővére. 

— Szinte hihetetlen ! Csaknem mese
szerű ! lebben cl bizonyara ajkaidról, midőn 
c sorokat olvasod, pedig tényleg igy van. 
S magam is csak azon csodálkozom, hogy 
ezt eddig meg csak távolról sem sejtettem, 
bárha nem kevéssé ismergettem Camillaban 
mindazon lelkitulajdonokat és egj’éni voná
sokat, melyet Maryt jellemezték. — De még 
inkább kell csodálkoznom barátnőm akarat- 

' erős titoktartása felelt, hogy ezt nekem mind- 
idáig cl nem árulta

Magi azonban a véletlen vezetett a 
felfedezésre.

Emlékezni fogsz te még tehát bizonyá- 
( ra azokra a szavakra, melyet nekem Camilla 
I önfeledten mondott, mikor egymás karjaiba 

borultunk s melyeket neked döbbeni leve
lemben olyan híven leírtam.

„Szeretem, mert öt szerelni Marym 
emlékének tartozom ! — Ez a gondolat volt 
tehát az a kulcs, mely engemet a rejtély 
megoldásához vezetett.

Én ugyan eleinte észre sem vettem 
ezen szavak valódi és mély jelentőségét, 
csak későbben, midőn felettük nyugodtabban 
gondolkodni kezdtem.

Camilla engemet szeretni Mary emlékének
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éber szemmel egy ideig együtt álmodjunk. 
(Tetszés. Halljuk? Halljuk!) Lassúnk ál
munkban egy főispánt, a ki, midőn a főszol- 
gabiróságot vagy a községi közigazgatási 
vizsgálja es a főszolgabírótól vagy a kör
jegyzőtől azt hallja, hogy a járás, hogy a 
község választói többnyire kormánypártiak 
vagy többnyire ellenzékiek, erre azt válaszol
ja .• „Barátom, mit beszelsz nekem oly dol
gokról, melyekre semmi gondom ? hogy 
kormánypártiak-e vagy ellenzékiek, az az ó 
joguk, az ő dolguk, nekem csak ahhoz van 
közóm, hogy a törvények pontosan végre
hajtassanak, hogy a közvagyon lelkiismere
tesen kezeltessek és hogy mindenkinek sza
badsaga biztosítva legyen.44 (Zajos helyeslés 
és tetszés.) Álmodjunk tovább bármely tiszt
viselőről, a ki az előtte megjelenő félnek 
minden politikai hitvallását mint szükscgtelen, 
a tárgyhoz nem tartózó szószaporitást vissza 
utasítja es így szól a felhez: „Barátom, erre 
nekem semmi gondom, előliem csak az a 
kérdés, igazad van-e vagy sem ? (Élénk he
lyeslés es tetszés.) lörvciiyc^-e kívánságod, 
vagy sem ?“ (Zajos tetszés.) És álmodjuk 
ezt az álmot tovább. lefelé a községi jegy
zőig, fölfelé a kormányig. Mit gondolnak, 
milyen volna ennek az alomnak országa ? 
Kisebb volna talán azoknak a tisztviselők- i 
nek tekintélye cs törvényes hatalma ? kisebb 
volna irántuk a ragaszkodás es az engedel
messég ? kisebb volna a nemzeti egyseg és 
az áilameszivc érdekében kilcjtheiö befolyá
suk ? Nem volna-e inkább szilárdabb a tör- 
\ én) tisztelet (Zajos uelyesles.), erősebb a 
nemzethez, a hazahoz való ragaszkodás? 
(Elénk helyeslés • X nevelne-e ez minden 
állampolgárból a t- .dny végrehajtásánál szí
vesen segédkező < ..centest? holott most, 
midőn a rideg vak sag ezzel a szép álommal 
oly merev ellentétoen ali, csak a hatalomtól 
való felelem létezik, de a törvény iránti 
tisztelet, a tekintély iránti kegyelet csak ki
vételesen található. (Igaz ! Ug3' van ! Zajos 
tetszés.) Es annak a pariuralmi rendszernek, 
az államhatalom törvény- cs alkotmányelle
nek felhasznál.isanak legnagyobb kielégítésé
hez ma jutottunk el. (Igaz ! LJgy van !) Itt 
az a krízis, hol a polgároknak vagy teljesen 
a szolgaság jarma ala kell tejeiket hajtaniuk, 
vagy a pillanatnyi kellemetlenségektől vissza 
nem riadva, szabadsagukat újra meg kell 
hódítaniuk. (Hosszantartó zajos helyesles cs 
éljenzés.)

(Folyt, köv.)

A Széchényi-jubileum- 
hoz.

Lapunk utolsó számában már 
részletesei? megemlékeztünk Széché
nyi József 25 éves jubileumáról s azt 
az Ígéretet teltük, hogy a jubiláló 
férfiú beszédét, melyei Szondy bitó 
üdvözletére mondott, közölni fogjuk.

Íme a gyöngyörii beszéd egesz 
terjedelmében :

Melyen lisztolt közönség!
Egész lényem, egesz valómban mé

lyen meghatva, melyen megindulva állok 
én itt önök előtt, en az érdemeden, hogy 
ezen felettébb megtisztelő s engem ily fé
nyesen kitüntető kegyességükért szivem 
legközvetetlenebb érzéséiből forró s hálás 
köszönetét mondjak.

Jól tudom én azt, hogy ezen fényes, 
ezen magasztos ünnepség nem az én 
gyarló, a tévedéseknek kitett s egyénije- 
lessegok hiányában szenvedő igénytelen 
személyemet, hanem illeti azt a kort, 
illeti azt a hosszú időt, melyet ón a köz
pályán a közállomány szolgálatában, je
lesen pedig törvónyszek-elnöki állásom s 
e minőségbeni működésemben elíöltöttem.

Igaz, hogy ennek a kornak, ennek 
az időnek szemólyesitője vagyok, nem 
azoknak a jelességeknek, nem azoknak az 
érdemeknek, molyok egy ily hosszú, egy 
egész évnegyedszázadra terjedő bírói mű
ködéshez kétségkívül jogosan es méltán 
fűződhetnek s hogy a most elmondott 
ékes beszéd mindezen jelességok és ér 
demokből nékem nemcsak hogy részt 
juttatott, azt a jogkereső közönség irányá
ban mélyen érzett felelősség s annak tu
datában kezeit elnöki állásomnak min
denkori ielietőleges kifogástalan betöllé 
sere irányuló elhatározás s erős akaratom
nak s ezekben rejlő igyekvés s törekvéseim 
vélt felismerésének kell tulajdonítanom, 
melyet a mellettem működő s adott ese
tekben elnöki tisztemben engem helyet
tesitő tisztelt barátom a szónok ur az ő 
mindenkori jóakaratával bennem felfedez
ni igyekezett.

De egészben nőm is ennek tulajdo
nítom én inkább az ő buzgó, annak a 
szónoki nemes fellendülésnek, melyet 
bennem az ő biró társaival rendezettjeién 

jubiláris ünnepélyen mutatkozó íinnepios 
hangulat s egy ily díszes közönség meg
jelenése keltett és ébresztett.

De legyen az t. uraim bár miként 
is, lelje az forrását bármiben is, hisz a 
többi sok jeles citátumok közt igen helye
sen hozza föl a szónok ur, midőn mondotta, 
hogy „a haza szent szerelme ép azért 
kutforrása az önfeláldozásnak, mert nem 
számit elismerésre, midőn kötelességet 
teljesít" szent igazság! atérzem én ezt s 
teljes tudatában vagyok, mert midőn 
25 evvel ozelőt: h'gkegyelmesebben történt 
kineveztetesemmei a zombori kir. törvény
szék s ahhoz tartozó kir. járásbíróságok 
szervezése s azok tovább' kot Hiányzásával 
megbizattam, hogy ezen diszes, de egyben 
fele'te törhess nehéz feladatomnak, mely
ből íölyolag s az ezzel szoros kapcsolatban 
álió, a jog es igazságszolgáltatás követel**  
menyeinek tőlem telhetőleg megfelelhessek 
a pártatlan igazságnak legjobb tudomásom 
szerinti alkalmazásával abaa egesz önfel
áldozásig minden igyekezetemet s minden 
csekély tudásomat bele vittem — én is 
csak kötelességet teljesítettem s hogy 
ezen kötelességszerű működésemet a mélyen 
tisztelt közönség mégis oly ki nem érdemelt 
kegyeletes méltánylásba részesíti, ezen 
kegyes jóságáért, ezen főnkelt uomeslelkü- 
Ideért s ha talán mégis volnának az én 
parányi érdem iinet messze meghaladó 
ezen Lilim.dő Kvg\ cssége-rt a nagyérdemű 
közönségnek az én mély tiszteletemnél 
csak hálám nagvoob, melynek érzetét, 
melynek emlékezetét sem a kor, sem az 
idő bennem soha megszüntetni nem fogja.

Es most kedves biró, szereteti hivatal
társaim önökhöz fordulok: 25 éves elnök
ségemre jubiláris ünnepélyt rendeztek s 
engemet benső érzetük sugalmazását 
tolmácsoló szónokuk áltál a szív egész 
melege s annak minden nemes érzésével 
üdvözöltek, köszönöm — mélyen — tel
kemből köszönöm, szereietük s ragaszko
dásuk eme bonső nyilatkozásával örökké 
feledhetlenné tették nékem ezt a napot, a 
mely, hogy azzá legyen arcképeiket záró 
ezen diszes cm. k atnyujtásaval egy sym- 
bolumról is gondoskodtak, kedvesen s 
örömmel fog;mo\’.i, tegyenek meggyőződve, 
hogy valahányszor én ezt a kedves emlőket 
képező szellemi kincses ládát a kezembe 
veszem s együttes működésünk kedves 
emlékének, fcliclez’.-séüi azt kinyitom s

tartozik ! ? — ezt egy kissé különösnek
találtam.

Mert? — A részvét miatt, mert meg
hatotta őt annak történeté s mert cn azt 
szerettem, most pedig őt imádom ? ... Az 
nem lehet! — emigy gondolkoztam. Egyéb
iránt megkérdezem magát Camillát, jutottam 
el végre a megoldáshoz, mihelyest csak 
közeleob ismét felkeres.

Barátnőm pedig ekkép adta magyará
zatát szavainak :

Valóban sejtelmed nem alaptalan, 
mert en bennem Mariette nővérét szereted, 
annak a Marynak a nénjét, ki húga emlé
kének mindig csak kegyelettel, tisztelettel és 
szeretettel tudhat adózni, mert jó testvér 
volt s ki annak történetet, mielőtt te azt 
nekem elmondottad volna, már előbb is és 
mondhatom nagyon is jól ismertem . . .

„Hogy azonban magamat mindeddig cl 
nem árultam, bár rendkívüli akaraterő 
kelletett ehhez különösen akkor, mikor nekem 
szerelmi történetedet elmondottad, — tudd 
ezt be egyszerűen csak azon tapintatos kímé
letnek, melylycl irányodban s fájdalmaiddal 
szemben viseltettem . . . Nem akartalak a 
felfedezéssel csak még inkább szomorítani ! 
Bár jó magam szivemből örültem, hogy 
bennünket a sors oly véletlenül összehozott 

cs meg inkább annak, hogy ugyanazon 
érzelmeid, melyeket húgom iránt táplálták s 
melyek tudom, hogy igazak volt, irántam is 
lángragyulladtak !

— Igazán nem értem ! vetettem én 
közbe.

„Tudom, folytatta Camilla, hogy a 
dolog előtted igy az első pillanatra kissé 
érthetetlen, kísérd csak azonban szavaimat 
figyelemmel, mindjárt minden világos lesz 
előtted . . .“

„Mariette tudom, sohasem beszélt 
neked családi viszonyairól, mi különben ter
mészetes is, mert hiszen akkor mindjárt tisz
tában kellett volna lenned mindennel, mikor 
bennem Mary hasonmását vélted felismerni...

„Azon különben csodálkozni valód 
sincsen, mert Mariettet egy, édes atyánk 
iránti kegyelet kötötte ahhoz, hogy családi 
viszonyairól senkinek se szóljon.'4

„Szolgáljanak neked azonban magyará
zatul következő szavaim, melyekkel tudom, 
hogy vétek atyám emlékének, legyen ez 
nekem azonban megbocsátva azon határtalan 
bizalom és szeretet révén, melylycl irányodban ’ 
viseltetem.44 j

„Kedves atyánk tehát a felföld egy 
kies fekvésű városának általánosan ismert 
és köztiszteletnek örvendő dúsgazdag fórfia

volt, ki a mclijii, hogy neki, fekvő birtokai 
után jár) :.. ancsak bizvast

tká fi urada
lom évi j' védelmével is, egy kőszénbánya 
reszvenx társaságnál vezérigazgatói lisztet töl
tött be. — Viselte pedig ezt az állást évek 
hosszú során fáradhatlan munkássággal, ki
tartással, l’.űst?,gél es az őt környező 
alantos tisztviselők’ ragaszkodása, bizalma és 
határt nem ismerő elismerésé mellett.44

„Történt azonban eg}' alkalommal s 
ennek most már vagy öt éve lesz, hogy a 
társulat évi záró mérlege egy Ízben mond- 
hatatlan ezrekre rugó s el nem számolható 
differenciákat tüntetett fel és nem tudom én 
hogyan, hogy’ nem történt, a gyanú azonban 
a többek között atyánkra is háramlón, ki 
azonban nem viselhetve cl azt a nagy 
szégyent, mely őt minden alapot nélkülözve 
érte, — ami később ki is derült, de sajnos, 
hogy késő, — egy kétségbeesett s elhatá
rozó pillanatban, amikor már azonban úgy
szólván utolsó bútor darabunk is dobra 
került, véget vetett életének, árván hagyva 
anyátlanul, — mert szegény mama az én 
életemnek árán lett áldozata saját életének, 
— engemet és Maryt . . .

(Folyt, köv.) 
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becsukom, annak kulcsát mindig az ón 
hálás szivem fogja képezni.

S midőn ezzel a mélyen tisztelt üssz 
közönségnek engem a sírig lokötoloző eme 
kiváló kegyességoórt, molylyel ezt a mai 
napot az én részemre öröniünneppé avatta 
f0l — még egyszer hálás köszönetét mon
danék, további szives emlékezete, s további 
jó indulatába magamat ajánlom.

Vásárlások az ezredéves 
kiállításon.

(Felhívás a közönséghez a hazai ipar pár
tolása érdekében.)

Az ezredéves országos kiállítás általá
nosan elismert erkölcsi sikerét nagy mérték
ben előmozdítaná, ha a hazafias közönség a 
kiállító iparosok által hozott áldozatokat kel
lőképen méltányolná. Ez természetesen első 
sorban a kiállított tárgyak megvásárlása által 
történhetik.

Előkelő köreink és általában nagy fo
gyasztó közönségünk a kiállításon meggyő
ződhettek a magyar ipar versenyképességéről 
és számos oly kitűnő tárgyat találnak az 
ipari csoportokban, a melyeknek megvásár
lása áltál jelentékeny szolgálatot tehetnek a 
kiállításban részt vett iparosoknak.

Az ezredéves kiállítás messzeható je
lentőségénél fogva is bizonyára sokan kíván
nak egy-egy emléket beszerezni, hogy a 
későbbi nemzedékek méltánylását is biztosít
sák a nagy nemzeti ünnep e méltó kerete 
számára.

Felhívjuk tehát a mélyen tisztelt kö
zönséget, hogy a kiállítás hátralevő rövid 
idejét egyrészt szükségleteik fedezésére, más
részt emléktárgyaik bevásárlására a legjobban 
felhasználni szíveskedjék, hogy a hazai ipar 
iránt való elismerését az ezredéves ünnep 
alkalmából méltóképpen kifejezésre juttassa.

Budapest, 1896. szept. 15-én.
Az országos iparegyesület nevében : 

Gróf Zichy Jenő, s. k. Gellert Mór, s. k. 
elnök. aligazgató.

Politikai hírek.
— Furcsa dolgok a zombori nem

zeti pártban" czim alatt igen komikus 
vagdalkozást visz véghez egy általunk jól 
ismert „valaki", — a helybeli úgynevezett 
„függetlenségi" újság hasábjain. Bizonyos 
madár semmi tisztasági érzékkel nem viselte 
tik a saját fészke iránt. Madarakra tudvalevő
leg ágyúkkal lövöldözni nem szokás s naiv 
csiripeléseiket nem lehet komolyan venni. 
Ilyen madár a politikai renegát, a ki nyíltan 
hű párttagnak gerálja magát, Blattomban 
pedig ártani iparkodik a pártnak. Mi baja 
van a czikkiró úrnak, — nem tudhatjuk ; de 
ha keblében bizonyos társadalmi mellőzések 
fájdalma sajogna, őzért kár a nemzeti pártot 
tenni felelőssé. Az a furcsa dolog, ha valaki 
ily okokból szórja világgá a tétlenség vádját 
es a kormánypárt iránti szolgálalkészség 
gyanúját a párt vezérféríiai és sajtójára. 
Egyébiránt Szemző István megyei pártelnök 
annyira fölötte áll ilyen alacsony insinuáczi- 
óknak, hogy mi ezen czikkelylyel szemben 
nem tartjuk szükségesnek az ő szeplőtlen 
politikai jellemét megvédeni. Az aggodalmas 
Qtzikkező nyugodt lehet az iránt, hogy a kerti- 
leteaben a nemzetipárt tőle telhető akcziót 
fejt ki, ha talán — bizonyos okokból — ezt 
nem is köti az ő orrára. A mi pedig a 
czikkiró társadalmi téren kapott sebeit illeti 
ezekre is szívesen tennének a zombori nemzeti 
párt vagy vezérei Forti-féle sebtapaszt, ha 
módjuk volna rá, mert semmiféle klikkrend
szernek nem támogatói sem a politikai, sem 

a társadalmi téren, sőt ellenkezőleg, a mily 
jelentőség nélküli előttük a valódi vagy vélt 
dzsentriskedés, úgy megvetik az alattomos 
intrikákat és alacsony cselszövényeket, me
lyek akár név nélküli ezikkelyek, akár 
„szükebb körű pártértekezlelek" alakjában 
akarnának érvényesülni. Legszebb az egyenes 
út!

Nemesitós pártérdekből. A Magyar
ország Írja az alábbiakat : Bánffy Dezső 
báró a választások közeledtével minden esz
közt megragad arra, hogy magának és a 35 
százalékos kvótának pártot teremtsen. Leg
újabban is olyasvalamiről értesülünk a leg
megbízhatóbb forrásból, a mire eddig tudtunk- 
kai nem volt példa. Bánffy Dezső báró Vofi 
uics István főispán által felkínálta a Bács
ka két legelőkelőbb ellenzéki pártvezéré
nek a magyar nemességet, azzal a ki
kötéssel, hogy kormánypártiak lesznek- 
Nem bántotta a miniszterelnök jó Ízlését az 
sem, hogy az egyik család egyik tagja nem
zeti párti programmal, mint in tranziens el
lenzéki képviselő ismeretes, sőt ellenkezőleg 
éppen ennek a kerületében közszeretetben álló 
férfiúnak a mandátumát kérte cserébe a 
nemességért. A család ezt az illető képvise
lő tudta nélkül odaígérte, a ki, midőn az 
eseményekről értesült, már a megváltoztat- 
hatlan fait accomplival állott szemben.

Drakulits Pál a nemzetiségekről. 
A temesvári pártgyülésen Drakulits Pál or
szággyűlési képviselő igen érdekes és poli
tikai szempontból becses fejtegetéseket adott 
elő a nemzetiségi kérdésről. Figyelemre méltó 
gondolatmenete a következő vázlatból tűnik 
ki : Az egységes politikai nemzet pozitív 
értelmezésben azt jelenti, hogy a haza min
den lakója nyelv-és fajkülönbség nélkül 
ugyanazokkal a közjogi jogosítványokkal bir 
és ugyanazokkal az állampolgári kötelessé
gekkel tartozik a hazának. Negatív értelem
ben jelenti kizárását annak, hogy az állam 
területe faji vagy nemzetségi csoportok sze
rint osztassák be, vagy az állampolgárok 
a nyelvi vagy íajl öszzetai tozás szerint kü
lön közjogi testületekül ismertessenek el. A 
törvénynek ekkénti értelmezéséből mi kö- 
kezik ? Következik az, hogy a közjogi egyen
lőség folytán minden, bármily nemzetiséghez 
tartozó honpolgár a saját anyanyelvét sza
badon használhatja, kultúráját azon szaba
don fejlesztheti, a miből folyik, hogy az ; 
egyesülési jog alapján kulturegyesületeket 
alapíthat, a melyeknek működését az állam
hatalomnak csak akkor szabad megakadá
lyoznia, ha az az államegységbe ütközik. 
Folyik továbbá az is, hogy föltétlenül elis- 
merendők a történeti fejlődés folytán kul
turális téren szerzett és törvényileg elismert 
közjogi jogosítványok, milyen a szerbeknél 
különösen az egyházi és iskolai autonómia, ' 
a melyet a szabadelvű pártból kikerült kor- j 
mányok, különösen pedig a jelenlegi kor
mány évtizedek óta lábbal tipor. Következik 
végül az is, hogy akkor, a midőn az egységes 
politikai magyar nemzetet és a nemzetiségek
nek egymáshoz való viszonyát szabályozó 
nemzetiségi törvény alapelvének az érvénye
sítése a viszonyok szabályozásánál kiinduló 
pontul vétetik, ezen törvény egyéb rendel 
kezései is loyálisan érvényesíttessenek. Eme 
álláspont elfogadása és loyális keresztülvite
le megszünteti a nemzetiségi sérelmeket és 
békét teremt c téren az országban.

Uj főispán. Latinovits Ernő ország
gyűlési képviselő értesülésünk szerint leg
közelebb Mosonmegye főispánjává nevezte
tik ki, hol Pálffy Daun Vilmos gróf ma
gánviszonyainál fogva sem akar tovább mos
tani állásában megmaradni. Latinovits Ernő 
tudvalevőleg a rigyiczai kerületet képviseli, 
melynek választópolgárai most Paul Kálmán 
ügyvédet kérték jelöltül föl.

A hódsághi kerületben a nemzeti 
párt jelöltje Érti János, kinek megválasztatása 
bizonyos. Ellenjelöltje Sándor Béla zombori 
takarékpénztári igazgató, ki egykor főispán 
is volt.

A bács almási választó kerület. 
Bács-almási levelezőnktől a következő érte
sítést vettük: A b.-almási választókerület 
községei egyenként, pártkülönbség nélkül ér
tekezletet tartottak, hogy a bekövetkezendő 
képviselőválasztás őket váratlanul ne találja, 
a képviselő jelölés tárgyában, — minden 
községben függetlenségi, szabadelvű és nem
zeti párti választók egyesülve egyhangúlag 
jelöltnek almási és gödrei Siskovics Tamás 
b.-almási nagybirtokost kiálltották ki. A köz
ségek az értekezlet határozatát egyenként 
nagy küldöttségek élén közölték Siskovics 
Tamással, ki vonakodott a jelöltséget elfogad
ni, — azonban a választók többszöri felké
résének engedve, kijelentette, hogy a jelöltsé
get elfogadja pártonkivüli programmal. B-Al
más 400 választóval az összes intelligenliával 
az élén, — Mélykút 200 választója Kurka 
Károly kanonokkal az élén, — Madaras 100 — 
Bikity 120, — Kunbaja 150, Csávói 100, 
Felső-Szt.-lván 80 — Tataháza 40 — Ma- 
theovics 50 tagú küldöttséggel jelent meg 
B-Almáson Siskovics Tamás úrnál, ki a kül
döttségeket a legszívesebben fogadta és 
úri házánál őket megvendégelte. — Janko- 
vácz község, hol 400 választó van, csak pár 
nap múlva fog küldöttséget meneszteni. Sis
kovics Tamás megválasztása biztos, — már 
a nála megjelent nagy számú küldöttség 
több, mint az összes választók fele. — Sis
kovics Tamás 6 Ízben képviselte a sásdi 
választó kerületet az országgyűlésen. A b.-al
mási kerület választói úgy értelmezik Sisko- 
vits pártonkivüliségét, hogy semmi körülmé
nyek között nem kormánypárti, máskü
lönben ellenjelöltje is volna.

A szerb radikálisok mozgalma. A 
magyarországi szerb radikálisok most egy 
nagy nemzetiségi párt létesítésen fáradoznak. 
Tervük sikerében maguk sem bíznak, de a 
Zasztava azért közzéteszi azt a programmot, 
amelynek alapján a radikálisok egyesülni 
szeretnének a liberális párttal. A programm 
a következő négy pontból áll : 1. Mind a 
két párt jelentse ki, hogy az 1895. augusz
tusban Budapesten megtartott nemzetiségi 
kongresszus határozatait elfogadja. 2. Ebből 
kifolyólag kimondandó, hogy a) a szerbek 
ezentúl nem lesznek sem liberális pártiak, 
sem pedig radikálisok ; b) a két szerb párt 
egyesül egy „nemzetiségi párttá", és hogy ez 
az uj párt mindig csak a lótok és a romá
nokkal karöltve fog minden politikai kérdés
ben eljárni ; c) a két szerb pártnak közlönyei 
megszűnnek és e helyett egy nagy politikai 
napilap alapítandó ; d) addig, a amig ez meg 
nem történik, a két párt közlönyének kö
zösen és a lehető legnagyobb erélylyel kell 
küzdeni minden sovinizmus ellen, még az 
esetben is, ha az államügyész sajtópörrel 
fenyegetné a párt egyik vagy másik közlö
nyét ! e) hogy a szerbek minél nagyobb 
eredményt tudjanak felmutatni, meg kell 
nyerni a Horvátországban és Szlavóniában 
lakó szerbeket is és ezeket is rábírni, hogy 
ők is fogadjak el a múlt évi budapesti nem
zetiségi kongresszus összes határozatait ; f) 
a három partnak közlönyei, úgymint a radi
kális Zasztava, a liberális Braník és a Zág
rábban megjelenő, a horvát szerbek érdekeit 
képviselő Srbobran közös erővel kell, hogy 
működjenek egy nagy nemzetiségi pártnak 
létrehozása érdekében. 3. Tavaszszal egy 
nemzetiségi kongresszus hivandó egybe, ahol 
az összes magyar szerbeken kívül még a 
Horvátország és Szlavóniában lakó szerbek
nek is meg kell jelenni, egy állandó központi 
bizottság megalakítására. 4. Az összes szerb 
egyházi ügyekben is minden pártnak közö
sen kel működnie. E programmpontozatokat 
a radikálisok már három ízben megküldöt- 
ték a szerb szabadelvűeknek,de ezek mi tudó 
mást sem veitek róla.

HÍRE K.
Kinevezés. Dr. Vojnits István főispán 

dr. Kovatsits Kálmán belügyminiszteri fogal
mazó gyakornokot közigazgatási gyakornok-
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ká nevezte ki s aszolgál áttételre a palánkai 
szolgabirósághoz osztotta be.

— Kinevezés. Dr. Vojnits István 
főispán Városi László vármegyei árvaszéki 
főszámvevőt közigazgatási főszámvevővé, 
Raab Béla központi főszám verőt pedig ár
vaszéki főszámvevővé nevezte ki.

— A nemeslelkü érsek. Császka 
György kalocsai érsek újvidéki bérmálása al
kalmával az összes egyleteknek s intézetek
nek nagyobb összegeket juttatott, úgy hogj' 
adományai felülmúlják az 5000 forintot. Neve
zetesen adott a r. kath. hitközségnek 1000 
frtot, a Marié Valerianum szegényháznak 
500 frl, az apácáknak 300 fi t, az I. nőegy
letnek 200 fit., a tűzoltó- és lövész egyle
teknek 150—150 frt., a szerb nőegylet- és 
munkás-egyletnek 100—100 frt., izr. nöegy- 
let, hadastyán- és technikus egyleteknek, 
újvidéki Dalárdának, Frohsinn és a temp
lomi énekkarnak 50—50 frt., a Mária Schnee- 
kápolnának 60 frt., a rendőrségnek 100 frt. 
Továbbá különféle itt fel nem sorolt jóté
kony célokra mintegy 1000 frtot. Mindeze
ken felül az apácáknak kilátásba helyezte, 
hogy iskolájukat kibővitteti és internátust 
rendeztet be saját költségén.

— Áthelyezés és kinevezés. A val
lás és közoktatásügyi miniszter Szagajcsán 
Illés gajtasoli állami iskolai tanítót a pelro- 
voszellói elemi népiskolához rendes tanítóvá 
áthelyezte s ugyanezen iskolához Magenbau- 
er Fanny okleveles rendes tanítónővé ne
vezte ki.

— Egyházmegyei hirek. Krapenheim 
József, veprováci plébános saját kérelmére 
nyugdijaztatván, a plébánia ideigl. vezetésé
vel Grünfelder Antal bízatott meg. — Vai- 
ga István sz. istváni káplán szabadkai hit
oktatónak neveztetett ki. — Kápláni minő
ségben áthelyeztettek : Esserl János Szabad
káról Temerinbe, Ketterer Mihály Mélykút- 
ról Almásra, Bagó Mihály Ó-Becséről Mély- 
kutra ; Korzák József, a győri, egyházme
gyéből átvett ujmisés mint káplán Ó-Becsé- 
re helyeztetett ; Maison Jeromos végzett the- 
ologus ideiglenesen a központban nyert al
kalmazást.

— A ns-militicsi fürdő részvény
társaság e hó 27-ére hirdetett közgyűlése 
a zombori lóverseny miatt elmarad s helyet
te a közgyűlés október hó 11-én á. u. 2-óra- 
kor lesz megtartva.

— A zimonyi emlékünnepen me
gyénket dr. Vojnits István főispán, Kará
cson Gyula alispán és dr. Flatt Viktor újvi
déki főispán képviselte.

— Felrándulás a kiállításra. A 
napokban Thurszky Jenő városi tanácsnok 
vezetése alatt Zomborból tekintélyes számú 
iparosok és földművelők rándulnak fel a > 
kiállításra. Három napig maradnak fenn a 
fővárosban.

— Színészeink. A P. H. írja. Kun
hegyi Miklós zombori színigazgató jól szer
vezett s zenekarral ellátott társulatával Ri 
maszombatban működik a közönség mérsé
kelt érdeklődése mellett. A társulat nagyobb 
pártfogást érdemelne, mert kitűnő tagjai van
nak. Eddig igen jó előadásban szinrekerültek : 
Gyerekasszony, Honthy háza, Szultán, Pári
si élet, Fenelányok stb. Az igazgatón kívül 
a társulat kiváló tagjai Pósfay Ella, a kitű
nő hangú primadonna, ki pompás játékával 
és erőteljes hangjával elragadja a közön
séget. Kedves és jóhangu énekesnő Völgyi 
Ilonka is ; Kápolnai Irén és Fehér Laura 
ügyesen, sok rutinnal játszanak. Karácsonyi 
Mariska is rokonszenves színésznő. A fői fi
ák közül Kemény, Asztalos, Pálit és Csele 
Lajos tűntek ki jeles játékukkal. A két első 
mint énekes is jól mcgalija helyét s nagy
ban előmozdítják az előadások sikerét.

— Lelkész beiktatás. Pacsér község
ben, mint levelezőnk Írja, nagy lelkesedés
sel iktatták be az újonnan választolt római 
katolikus lelkészt, Bárány Gyulát. Az uj lel
készt Bobics Károly topolyai prépostplébá

nos iktatta be hivatalába nagy ünnepélyes
ségek közölt.

— Chotek gróf veszélyben. Újvidé
ki levelezőnk Írja : Szeptember 17-én este a 
Budapestről jövő gyosvonaton idősb Chotek 
Rezső gróf Újvidék felé utazott, hogy a fut
taki birtokára menjen. A mint a vonat teljes 
sebességgel Újvidék közeléban éppen a gróf 
birtokán keresztül robogott, valaki, ki ug.v 
látszik leste már a vonatot, golyóval töltött 
puskával a gróf kocsijába lőtt. A gróf a 
lövésnél éppen a kocsi egyik ablakánál állt, 
de szerencsére a golyo nem találta. A tettest 
nyomozzák, azt hiszik, hogy a gróf valame
lyik munkása. Az esel nagy föllünést keltett.

— Meghívó. Az „apatini kereskedő ifjak 
egylete" f. é. október ho 3-án saját könyv
tára javára az egyleti helyiség nagytermében 
zártkörű táncvigalmat rendez, melyre a nagy 
közönséget ez úton hívja meg a rendezőség. 
Beléptidij személyenként 60 kr, kezdete esti 
8 órakor. Felülfizeiések köszönettel fogadtat
nak és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Millenniumi fák. Az ó-becsei 
róm. kath. iskolák az ezredév megörökítésére 
úgynevezett ezredévi fákat fognak ültettetni 
növendékeikkel, a melyeket nemzetünk nagy
jairól nevez el. Az ezredévi fák ünnepélyes 
ültetése október hó 30 án lesz.

— Tanitógyülés. A német-palánkai 
róm. kath. esperes kerület tanítói f. hó 17-én 
Bukinban tartották meg rendes évi közgyű
lésüket, mely következőképpen folyt le. 91 a 
órakor főt. Kesztler Mátyás bukini plébános 
misével egybekötött „venix szanctet" 
mondott, melyen a kerület tanítói Jelinek 
Béla bukini tanító vezetése alatt 4-es karban 
régi magyar chorálokat énekeltek. 10 órakor 
megkezdődött a közgyűlés, melyet főt. Szau- 
ter István kerületi esperes mint elnök, 
meleg szavakkal üdvözölt. A tanácskozmány- 
ra kitűzött pacdagogia tételt „a párhuzamos 
tanmódszer előnyeit az 1, 2 és 3 tanítóval 
bíró népiskolában", — Antalicz Hugó palán
kai , tanító behatóan és érdekesen fejteget
te. Értekezését a közgyűlés viharos tapssal 
jutalmazta. I órakor Moró Pál vendéglőjében 
közebéd volt, melven Szauter István esperes 
és elnök a tanítókra, Fűké Pál német-pa
lánkai tanító pedig az elnökre mondott ékes 
szavakban tósztot. Ebéd alatt a jókedvben 
és sikerült tréfákban nem volt hiány.

— Nagy lopás. A zentai szálláson la
kik Léhncr Dávid már 18 év óta s soha 
egy szalma szálat sem loptak tőle. Annál 
nagyobb volt tehát a meglepetése, midőn 
e hó 20-án reggel konstatálta, hogy a szek
rényben lévő értékpapírokon kívül még 800 
frt készpénzt is elloptak. A tettes természe
tesen ismeretlen s a rendőrség erélyesen 
nyomoza a vakmerő tolvajt.

— Pályázat. A bajai adóhivatalnál 
adótiszti állásra 2 hét alatt.

— Tanító választás. B.-Földváron 
előléptetés folytán megürült tanítói állásra 
f. hó 19-én tartott választás alkalmával el
nöki döntéssel, ifj. Mihályi József b.-petro- 
voszellói tanító választatott meg.

— Névváltozás. Lipovcsevits Lajos 
bajai születési budapesti lakos, vezetéknevét 
belügyminiszteri engedélylyel „Lugo$i“-ra vál
toztatta.

— Pályázat. A zombori pénzügyigaz
gatóság kerületében pénzügyőri felvigyázói 
állásra 2 hét alatt.

— Eljegyzés. Szüszner Győző adai 
segédjegyző eljegyezte Putz Gizella kisasz- 
szonyt, Putz Adalbert takarékpénztári igaz
gató és inűmalomtulajdonos leányát Bács- 
Földváron.

— Helyreigazítás. Nemrégiben No- 
votny Ferencz volt szegszárdi később csonop- 
lai állatorvosról a „Tolnavármegye" nyomán 
azt a hirt közöltük, hogy a nevezett egy 
veszett kutya által megmaratott és e sebében 
Budapesten meghalt. Képzelhető Novotny 

széleskörű rokonsága körében mily hatással 
volt e hir. Mindenki sajnálta azt a csinos 
fiatalembert, ki augusztus 6-án nővérének 
esküvőjén Streicher Benővel Bonyfiádon 
időzött. Útban hazafelé tényleg meghűlt es 
nehány napig Csonoplán betegen feküdt, de 
már több hete, hogy egészsége ismét helyre 
állt és nincs annak biz semmi baja. Esze 
ágában sem volt magát veszett kutya által 
megharaptatni, hivatalos elfoglaltsága még 
abban is megakadályozta, hogy Budapesten 
történt elhalálozásán személyesen jelenjék 
meg.

— Névváltozás. Steiner Izidor recte 
Gyula bajai illetőségű győri lakos, valamint 
kiskorú Sándor és Oltó nevű fiai veze
téknevének Szabó-ra kért átváltoztatása, 
belügyminiszteri rendelettel megengedtetett.

— Veszélyes ugrás. Mánich Antal 
topolyai lakos 5 éves Sándor nevű fia a 
minap játék közben bele esett az udvaron 
levő kútba. Kis testvére, az alig 13 éves 
Ilka, látván fivére szerencsétlen esetét, utá
na ugrott a kútba és fenlartotta testvérké
jét a víz színén addig, mig a segély kiáltás
ra odasiető emberek mindkettőt kimentették.

— A gyermekgyilkos anya. Nem 
mindennapi história esett meg a napokban 
Vodiczán. Osztrogonácz Antal, jómódú kele- 
biai parasztlegény, beleszeretett unokahugá- 
ba s miután a szülők ellenzése megakadá
lyozta azt, hogy szerelmesét oltárhoz vezesse, 
egy szép napon kapta magát s a piruló le
ánykát megszöktette a szülői háztól. Eddig 
a dolog rendben van s semmi szokatlan nincs 
benne, hanem ami azután következett, az 
már nem mindennapi dolog. A fiatal sze
relmes pár a múlt szombaton hajnalban 
barangolás közben Vodiczára érkezett, a alig 
pihenték ki az ut fáradalmait az ottani 
szent-kút közelében, midőn a leány kapta 
magát s egy egészséges fiúgyermeknek adott 
életet. A családi jelenetnek tanúja volt 
több bucsujáró hivő, s ugyancsak el bá
multak, midőn a fiatal családapa elkese
redésében a földhöz vágta kalapjáts igyen 
kiáltott fel : — Ennek se én vagyok az 
apja ! Ezzel kapta magát, s úgy ott 
hagyta a magáta körülményekhez képest 
elég rosszul érező anyát és gyermekét, mint 
Szent-Pál az oláhokat. A cserben hagyott 
anya elkeseredésében gyermekét az otta
ni szent kút vizéből eredő csatornába dob
ta. E megrázó jelenetnek többen tanúi 
voltak ugyan, de a gyermeket már csak 
holtan vehették ki a csatornából. A sze
rencsétlen leányt a bajai kórházba szállítot
ták, az előnyomozást pedig a bajai rendőr
ség megindította.

— Sohr Sándor női ruha készítő 
hirdetésére felhívjuk a közönség figyelmét.

)( Egy szakácsnő, ki kitű
nő bizonyítványokkal ren
delkezik, úri házhoz ajánl
kozik Lak : Géza utcza 224. 
sz. alatt.

Foulard-selymot 60 krtól 3 frt 
, 35 ki ig méterenkint — japáni, chinai, s. a. t. 
a legújabb mintázattal és színekben, u. m. 

j fekete, fehér és színes Henneberg sely
met 35 krtól 14 frt 65 kr. méterenként 

i sima, csikós, koczkázott, mintázott damasz- 
tot s. a. t. (mint egy 240 külön
böző minőségben és 2000 szin és mintá
zattal s. a. í a megrendelt áru p ostabér 
ós vámmentesen a házhoz szállítva 
ós mintákat postafordultával küld : 
Henneberg G. (cs. ós k. udvari
szállító) selyemgyára Zürich
ben. Svájczba czimzett levelekre 1 Ökrös, 

j és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések ‘ 
pontosan elintéztetnek. 2
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G S A H N () K.
Egy harmad század 

műit n.
Tanuló társa:: tala.lkozása Budapest-.m, 

1; 4)6. szeptember lő, 16, 17-ik napján.
Irta : Vér.'esi Károly.

Lehetséges ? L..ii “.seges. Sajonnal ta- ■ 
pasztalom azt, hogy igenis lehetséges az t 
litigy már cgyharmad szazad szele subám . 
el közöttünk, egyharmad század vi’imj I 
tombolt el í>>:ó;:ünk az ó: ;, hogy az oskola i 
porát leráztuk. Könnyen mg is győződhe
tünk beszédem igaz z omlásáról gymmrla- 
tiiag, hiszen csak néz óink kell egymásra. 
Legjobban látjuk az idők múlását az üstö
kön ; milyen állapotban van az? Bizony jól 
megvan az mar tépázva, elég szürkére is 
kopott már. Minden eljön. minden elmú.ik. 
Olyan kö\ és egyI
dásában, hogy arra a köveiké.:.etesre kell jut
nunk, mint a m pm ' ju nak a.: embei ek, hogy 
tudniillik ez áll sa indenseg kering körülötte. | 
Hasonlóképpen az örök idő is áli s mi na- j 
ladunk csupán az elet main bolyongva és 
i'O'.orkaiva, a természeti törvények szigorú 
betartásával.

Hol van az az ifjúkori idő. mikor nem 
várhattuk meg a bajusz, .szakáll s.r.;ed_só; ; I 
élesre fent tolikcssel . segítettük azt kibújni. 
Hol ........... ' • ván
mig megnövünk, a varg.mal fogtuk kérésre j 
a dolgot, hogy segítsen jó n mv • rokkal 
bennünket feljebb Kapaszkodni, Hal van az 
idő, mikor saját lörpeS'-gi'mket ve.ük az ál
tál takarni, ha a nagyobb lányok közül vá
lasztottunk luiiczosr. t.

Ah s. szeremők, ha a b jusz, szakáll
•
előrehaladása nem volna le- tv.; iim.ó a lmm- ■ 
lók un kra vont redők sza.iai'ol. Minden

Ha már el álaszt bennünket a sors, az élet
hivatás, Isten tudja milyen • >; >s útra visz: 
míg együtt va ívunk, mi • -’t elszclednénk a 
szélrózsa minden irányában, ültessük el a 
barátság faját s időnként jöjjünk össze meg
öntözni azt Ha majdan ki ombosodnak ágai, 
j ’jjünk ismét össze, árnyékában megpi
henni.

Elültettük legott eme buzdításra a ba
rátság faj it. Mely gyökeret vert az azóta, 
mert mar ültetésekor megöntöztük azt bú 
csúiomycxkel. Barátságunk magas törzsű 
koronás szép faja körül csoportosultunk 
1873-ban 10 ev múltán 13-an, — 1883-ban

megjött, minden elmúlt. Oupán csak az 
emlékezet Ív.. szarnom, nagyon sok
fölött.

Az együtt töltőn t.mtdó --vekből sok
szép k ipet va elénk
Mindenik képnek háttér m ii áll a púpos 
hátú vén M y, mel
fekvő Pécs védfaia is a hideg éjszaki szél 
ellen. Ezek k >.? (t a sző ümmo hegyek i. - 
zött, ezekben a virágos völgyeiben játszot
tuk mi el gyermekjátékainkat.

Tudjátok-e, idő által kipróbált jó ba
rátaim, a múltnak melyik kepe tetszik ne
kem legjobban ? Az az eleven színekkel fes

I

tett harmonikus kép, melynek tmgya :
1863. ev július 19. napján 39 tanuló 

ifjú sorakozik egymás mell mind lelkes jó 
barátok. Egy kivételével, mindünknek tarso
lyában a négy oldalra terjedő latin nyelven 
megírt érettségi bizonyítvány van. Az ifjak • 
szemében tűz is, köny is csillan meg. Hév, 
tűz, lelkesedés, kipirkasztá az arezokat • hi
szen mindegyik lelkét az foglalta el, melyik 
életpályán szolgálhatja jobban hazáját. Es 
akkor eszünkbe jutott, hogy' éleiczélunk 
megvalósítása el is szakit bennünket egymás 
keblétől. Akkor ült ki derült arezunkra 
az első köny. Akkor vonult at derűs nőm- ' 
tokunkon a bánat első fellege! A szelleme
sebb a legokosaob középre állt akkor és 
ékes beszédet mondva, melyei mindannyian 
megfigyeltünk, csak úgy’ lesve a szót ajká
ról. Ez volt beszédé dióhéjba szorítva : 

egész ország ide tart. Az öröm ifjilja az ar- 
ezor, M.-m.v at ország öröme is megújította 
Magyarországot; a mi örömünk is simítson 
el r.ijtunk néhány ranezot. A mi mostani 
egyirtllcii perczeinket nem a jelen esetlege 
szülte, s nem egyik-másikunknak modern 
újsag-hird-. lé •?, émbv érésé. Harmadszázad 
előtti jó gondolat szülte ezt; a harmadszá- 

; /.ad előtt ük.barátság fájának édes gyü- 
• mölcse ez, meb, -t mi mo>: éldelünk. A nagy 
■ idők múltán sem lazuló barátsági kötelék 

tart berniünket meg mindig i-ssze, az ho
zott össze minket többször Pécséit, most 
Budapesten, hova az egész művelt világ fi-

kifárad- :
többen, ' egy ezredeve teli

20 év múltán 23-an, — 1888-ban 25-év
n ultan 14-en — 1893-ban 30 év múltán
13-an es most egyharmad század múltán 
kilenczen.

Hol maradt a többi ? Az élet tengerén 
mmi egy hajón vitorláztunk s igy messzire 
ereztünk el egymástól. Bizonyara 
mk. Nem érte; ide. El is vesztek
mikor háborgott a tenger s dúlt a vihar.

Úgy voltunk mi is, mint a sok kida
gasztott vászi.ú halászbárka, mely napfényes 
időben ellepi a tengerpart k rnyeket, a med
dig utolérheti tekintetünk. Nyo mii mindég, 
belebb-belcbb fogást keresve. Sejtésük sincs 
a veszedelemről a ragyogó szelmentos idő
ben. De előbukkan nagy hirtelen az orkán, 
■. intiia ellenséges földtől szabadult volna 
el; i. .-'ti a Icngő-libbegő gyarló vízi jármű- 
v .cs <_■!•• ! az árbóczot s melyen meginártja 
a bmmat, halasznépet egyaránt. Fogy a lé- 
lekzetük, ei is all. A nap isméi kimoso
lyog a lergeteg múltán s a kék égen egy 
g mbölyü formás égő arany szigetet képez. 
A törés: szenvedett halászbárkák roncsait a 
víz gyűl űz .se, a hullám emelkedése es el
simít ása partra veti. Azt kérdezed hol van
nak azok, kik benne voltak s biztosan ül : 
lek ebben a rozoga kis járműben, mikor az l 
még egész volt. A felelet csak egy szóból i 
.dl : emésztek . . . Hol maradt a többi baj- 1 
társ ?

Nem egy hadtestben vívtuk az élet 1 
harczat. Elszakított minket egymástól a ha
di formiy, t .Etika. Egyik-másik oszlop, ha
disor n. gy tűzbe is került. Megsebesültek, 
bénák lettek, a kik el nem vesztek, nem ' 
érkeznének be a kitűzött időben erre az ál
lomásra.

Nem hasonlatok ezek csupán, kedves , 
jópajtasok, hanem a mint mondom úgy is 
van. Örvendjünk azért, kik megjővén idejen itt | 
vagyunk-. Reánk jobban mosolygott a sors, 
az étetszcrencse, mint azokra, kik elfáradva, 
elkallódva, megbénulva elvesztek.

Xerxesről feljegyezte Clió, hogy végig 
tekintvén szép nagy seregét, könyezett a 
gondolatra, hogy’ egy szazad múlva nem 
lesz ezek bei egyetlen hírmondó sem.

Könyezzük meg mi is elveszett baj
társainkat, az övék az emlékezet, a miénk 
az elet s ezt ne hagyjuk s ne dobjuk el 
könnyelműen.

Itt vagyunk hazánk szívében, a meg- 
ifjult magyar fő-és székvárosban kellő 
közepén az ezredéves szép Magyarországnak, 
mely magát matrónaként kicziczomázva, 
ékesítve, kiállitásos díszt von magara, hogy' 
kecsesebbnek látszassák.

Örüljünk, nagyon örüljünk, hogy itt 
jövénk össze harmad század múltán ; nem 
is lett volna értelme — máshol, mikor az

gyeimé irányul s a honná irigyeink, ha el 
is fordítják arezukat, szegyenpírtól eg bizony
nyal az.

Szorítsuk meg azért most még jobban 
egymás kezét ebben az ezredéves ünnepsé- 

• gek esztendeiében ; nem tudjuk meddig szo
rongathatjuk a keblünkre egynmst. Az ország- 

most le, nekünk Va
szazad, hogy az eleibe leptünk urelten ; ha 
ehhez a 33 esztendőhöz hozzáadjuk az ezt 
megelőző 12 tanul mányi evünket és a boldog 
gyermekkor 6 é'akkor is mar túl vagyunk 
a felszazad Rubiconan — egy evvel.

Nag5’ idő, de mégsem olyan nagyon 
magas, meg csak nem is öregkor. A mi 
munkaidőnknek nincs még vege. Nekünk 
meg tenni Kell. Adja Isten, ha mar az öreg
kornak olyan nagyon nekiiramodtunk, azt el 
is érhessük. Most pedig jól öntözzük meg a 
barátság fajai, hogj' annak árnyékában pi
henhessünk akkor is, ha majd mar nagyon 
megöregszünk.

Végre mielőtt szétoszlanánk, tartsunk 
egy kis népszámlálást közöltünk s csináljunk 
egy kis statisztikai kimutatási.

z\ 3‘.» o.sm latárs közül legtöbben léptek 
az egvliazi pVyara, l'J-cn. A jogira 16-án, 
az orvosi es aaionai pályára kelten—ketten.

A 39 osaolatárs közül 9 halt meg 
eddig.

Harminczhárom év után összejöttünk 
kilenczen. Nwszcrii.t : Bitó Imre abaligeti 
plébános, dr. B is Emil pécsi jogtanai-, Je- 
szenszkv Eerencz országgyűlési képviselő 
Biikősdről, Kőrös Kaimán békésmegyei ny. 
számvevő, Jou János vörösberényi plébános, 
Kustar Lajos csanadi plébános, Kuzmits Jó
zsef di myi-mitolyaczi esperes plébános, 
Szauer Eerencz dohány beváltási hivatal főnök 
Tiszaroffon es én.

Mit csináltunk ? Biró es Jeszenszky 
örüllek, hogy rendezésük sikerült. Sok ilyen 
ariatlan örömei kívánunk nekik. Dr. Bors az 
első ebéd Után a horvat és szlavón országok 
ipar es mezőgazdasagi csarnokában kiállítón 

< gyönyörű meiy hangú nagy orgona ereztü- 
dejeból csalta ki mesieresuti a legszebb han
gokat es dallamokat. Kőrös, az egykori állan
dó első eminensünk arról tanakodott, hogy 
mégis csak másképén osztályozza az élet az 
embereket, mint az oskola. Joó, kedély dol
gában a legjobban all közönünk, adomázott 
és tréfált eleget, azt is megmutatta példaké
pén, hogyan lehet sokáig es jól mulatni. 
Kustar, egykori leghíresebb maihemalikusunk, 
most gazdálkodásról peroral. Láttuk a kiállí
táson méztermékeit. Kuzmits meg mindig a 
regi, int, oktat és dorgál. Most azt fejtegette, 
hogyan lehetne a horválokból jó magyar ha
zafiakat is csinálni, de Szauer azt mondta 
neki, bog)’ könnyebb rossz dohányból jót 
pipázni, mint az! megcsinálni.
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Én pedig nagyon örültem annak, hogy 
ezt a jó kedélyű es szép baráti társaságot 
az együttlét második estéjén magamnál a 
szt. gellérthegyi nyaralómban egyfedel alá 
hoztattam s mint házigazda elmondhattam a 
papoknak az ad mulios annos-t, a világiak
nak pedig úgy szív és lélekből : „Fiúk 1 
az Isten áldjon meg, én is iszom igyatok.“ 
— Joó, Kőrös es Szauer vitték el a győze
lem pálmáját úgy hajnalban, hajnal előtt . . . 
Megismerszett rajtok az is, ki tartotta meg 
legjobban az eletvidorságot s ki lett kontót.

Legkényelmesebben mégis azok czinál- 
ták, a kik el sem jöttek erre a lélekemelő 
szép baráti es oskolatársi találkozóra. Legyen 
neki puha a párnájuk. Meg sem álmodhatják, 
milyen örvendetes volt ez a egyharntad szá
zad múltán való találkozás, melyet megismé
telni nem lehet.

Faluvégről.
Bodrogh-Monostorszegh, 1896. szeptember 21. i 
Hova tűntetek ti boldog kamaszévek, | 

mikor az ifjú szíve, lelke egy kimondhatat
lan édes valamiben kéjeleg, nem törődve a 
profán világ zajával, az európai egyensúly- 
lyal, interparlamentáris és béke — kongresz- 
szusokkal, Törökország végvonaglásával, 
nitroglicerines és melinit-gombóczokkal haji- 
gálódzó fene-féniekkel, pártviszályokkal és 
spiczliskedő „érdemes közéégi elüljáróság“- 
okkal!

Mikor a tükör előtt állva gyönyörrel 
konstatálja, hogj’ az orra alatt mintha ma 
már mohosabb volna mint csak tegnapelőtt 
is ; mikor észreveszi, hogy hölgy társaság
ban már ő is nyom valamit a — iatban s 
a legyezők mögé bújva mosolyogva tesz
nek megjegyzést számottevő személyiségére.

így történt velem is.
Ah, oly jól emlékszem rrég ! Ozson- 

nára voltam hivatalos. Bájos vis á vis- 
amnak még bajosabb s feneketlen örvé- 
nyű kindruszfekete ragyogó szemei 41 fo
kos lázba ejtettek. A kávé mellé felszol
gált kifli (hetet égj' hatosért) olyan kemény 
volt, mint egy fináncz-respiczientnek a szive. 
Társalgás közben észrevettem én, hogy 
a kifli a kettétörés proczedurája alatt feltűnő 
ellentállási képességet fejt ki, inig végre 
egy nem várt pillanatban elválván — mint 
ősszel fa levelétől elválik — öblös poharam 
műtejes és czigóris tartalmát a feldíszített 
asztalra kitálalám.

Egyet fordult velem a világ !
Kezdődlek az „ezer bocsánat" — ké

rések, melyre viszont a hölgyek s első sor
ban a háziasszony huszonötször is repetál- 
ták, hogy „nem tesz semmit" . . . „meg
esik az". Szidták a péket, aki ilyen im- 
fámis kifliket mer úriházba küldeni. (Én 
12 öles akasztófát kívántam neki becses 
névünnepére.)

De azért a hölgyek inlonálásából ki
vettem, hogy kampecz, — végem van ! — 
41 fokos lázam gyönge hideglelésbe csapott át.

Kell e kávé! ? — gondoltam ma
gamban.

Magamhoz hasonló, egyik kamasz-paj
tásom is jelen volt ezen affairemnél. Tőle 
kérdeztem, hogy minő ítéletet hoztak felet
tem . . . mit mondtak ; egyáltaljan milyen 
megjegyzéseket vagdostak utánam ?

A gyerek hallgatott.
— Szólj, —• kértem őt — mond meg 

mit beszéltek felőlem ? Ugy-e végem van ... 
elítéltek ? Oh, én spirituszbavaló szarvas de 
marha 1

Ő tovább némán hallgatott.
— Szólj ! — kiáltok — ha van hited 

az égben s egy Istent félsz velem I . . .
Szólt a pajtás : sohasem !
— Jó, — kiáltám harsogva mint az 

operaház portása a fiák kerek számait — 
bárki légy te angyal, ördög, tajtölösszáju

ficzkó képében, ha nem mondod meg én ... 
én leharapom az — orrodat !

(Az orrára büszke volt a pajtásom, 
mint a szomszédasszonyunk a bodzalekvár- 
jara.)

Erre beadta a derekát.
— Megmondom! — szólalt meg Sphynx- 

ként a orrbüszke fiú.
— Ki vele I
— Azt mondták, hogy nagyon jó fiú 

vagy, de . . .
— No, — de ...
— De nagyon . . .
— No, —- de nagyon . . .
— De nagyon — mafla.
.............!!!???!!! — — — ..............  

Vigaszt találtam Fánikám macskaszinű és 
hamisságú szemeiben.

Ki volt Fáni ? 1
Fáni, egy czipőművésznek volt enni

való leánykája. — Ö volt a tizedik azon 
tizenöt élő gyermek közt, kikkel a mindenütt 
jelenvaló Úr Istenke a duzzadtképű, kifogás
talan egészségű kaptafanyomorgatót — da
cára a csiszlik üzlet süllyedésének és a pi- 
aczi drágasság emelkedésének — megáldani, 
alkamasint idő és czélszerűnek találta.

Különös ismertető jele csak egy volt : 
végtelenül szerette a krumpli ezukrot. — J 
Ebből is láthatni, hogy vágyai nem terjed- I 
tek túl a mindennapiság felszínén.

Csak egy baj volt! — Nőm tudott ma
gyarul.

És még egy baj volt! — Én nem tud
tam németül.

Találkozásunk oly regényes volt, mint 
Rómeó és Júliáé, Sekszpir mellőzésével tisz 
tán saját gusztusunk után megteremtve.

A rokkant csiszlikek beteg és önsegély
ző egylete bálján pillantottuk meg egymást s 
ez elegendő volt, hogy vulkánná változ
zunk.

Az első négyes elérkeztéig bevágott P/a 
kilo krumpliczukrot.

Én boldog voltam s hozzáhajolva va- 
ezogó ajkakkal susogtam hófehér fülecskéibe:

— Wenn ik Érdepfli geworden sein 
könnte, ik werde so kolosszális gewachsen 
worden, dass . . dass . . . (itt már elakad
tam, csak magamban teltem hozzá, hogy .- 
még a hetvenhetedik öregapád is jóllakhatna 
velem.)

Ö rám mosolygott s fogai közt ott vi
rított a krumpliczukor, mini a frissen föl
eresztett csiriz.

A harmadik csárdás után már vérben 
forgó szemekkel vallottam meg neki szerel
memet.

— Frájlájn Fáni! Sie sind das Numero 
1. welches hat mich gemachl ganz hinauf 
zu dér Ohrwatschl verruckt!

— Ich líebe Sie auch 1 — susogta el
pirulva Fáni kisasszony.

No, Jézuskám ! nekem sem kellett 
több !

Magunk mellé rendeltem a czigányt s 
még egy Vg kilo ezukrot rendelve a frájlá- 
nak, neki eresztettem lágy tremolós hangon: 

„Csak egy szép lány van a világon" ... 
— No, liebes Fánika, wie schmeckt 

Ihnen dieses Nóta ?
— Hübsch. — felelte röviden s a köz

ben majd kigurultak a szemei a krumpli
czukor lenyelésében.

(Két kilo krumpliczukor után már tá- 
gabb elismerést reméltem.)

— Hát háben Sie auk ein liebes Nóta? 
— Sprekken Sie, und ik werde wegspielen 
lassen mit des Zigeuners.

Ismét elpirult mint a befőtt paradicsom.
— Gegenwártig falit mir gar nichts 

ein I feleié vontatottan.
(Gégénverték ? ? Ezt nem értettem I Nem 

akartam én senkit sem gégén verni I)
— Ik hábe mir Urlaub genom mén für 

mick, zu Ihnen das Frage zu dirigieren, ob 
habén Sie ein liebes Nóta. — No hál alsó 
háben Sie so eins ?

— Nun, — jawohl ! feleié szemér
mesen.

— Alsó, — ki vele ! — kiáltám lel
kesülten.

<\közben a papa, tubákszinü bársony 
nadrágban, a mama pedig felpántlikázva mint 
egy levágásra szánt népünnepi ökör, körénk 
csoportosultak ; — Fánika kisasszony pedig 
megtörülve a ragaczos szájacskáját, lágy, 
érzékeny hangon kezdő el :

„Dórt draust im Weidlingau, 
Dóri isi dér Himm’l blatt . . .“ 
A szülők majd szétverték a tenyerü

ket a tapsolásban.
Én is megvoltam elégedve, — de 

torkig !
De beláttam, hogy Morvaországban szü

letett és krumpliczukron felnevelt hölgytől 
mást nem is várhattam.

— Zsiga 1 — kiáltottam oda a czi- 
gányprimásnak — húzd cl azt a nótát, a 
melyiket a magyar ember szöveg nélkül is 
megért.

És a Zsiga czigánj' belefeküdve a he
gedűjébe, rákezd te ropogósán, hogy hát

„Mégis hunezfut . . .“
Fáni kisasszonnyek úgy eltűntek, mint 

az illó olaj.
Azonban más nap két szekundáns je

lent meg nálam, hogy elégtételt keljenek a 
tegnapi nótáért.

A kisasszony egy titkos lovagja volt 
a provokáló, állásara nézve aljegyző, név- 
szerint valami Horváth Tamás.

Adandó válaszommal készen voltam.
— Uraim I — mondám. — Mondják 

meg küldőjüknek Horváth Tamás aljegyző 
úrnak, hogy mindaddig, inig azt az arczul- 
ütést, melyet a kaszinóban kapott nem tisz
tázza, nem képesített arra, hogy másokat 
akár provokáljon, avagy mások ellen de- 
nuncziáló feljelentéseket tegyen. Ajánlom 
magamat 1

A kél szekundáns eltávozott s jónak 
látlak az ügyről jegyzőkönyvei fel nem venni.

Rég letűnt szép idők, hová lettetek ! ? 
Volt, — nincs !

Hunyor.

IRODALOM.
„Párisi Divat.1' Mostanában, mikor 

elég egy pillantást vetnie az embernek a nagy 
szabócégek kirakataira, vagy az előkelő 
hölgyek ruháira, hogy belássa, mennyire all 
az, hogy a ruhavarrás művészetté vált, most 
sokszorosan fontos az, hogy a hölgyeknek 
olyan divatlap legyen a tanácsadója, mely 
képesítse őket arra, hogy a vidékén élve is 
folyton tude tában legyenek annak, mi a 
legújabb és a legszebb, a mit a divat terén 
az ízlés alkotott. A Párisi Divat megfelel 
címének, mert ez az egyetlen divatlap, mely 
igazán lehetővé teszi a hölgyeknek azt, hogy 
a divatnak világfővárosától egy nappal se 
maradjanak hátrább. A képek a párisi min- 
tatoilette-ék után fényképfölvétel nyomán 
készülnek, s arra segítik rá a hölgyeket, 
hogy a legszebb szabást és összeállítást tud
ják kiválasztani ; a szabásmintaivek pedig 
azt is lehetővé teszik, hogy mindezt maguk 
el is készíthessék igazi párisi eleganciával, 
mert a szabásminták párisi szabók rajzai. A 
mi végre az anyagok jó forrásból való jutá
nyos beszerzését illeti, abban a szerkesztő
ség van segítségére a hölgyeknek, legyen 
az anyag akár a ruhákhoz, akár a kézimun
kához való, melynek szintén egy egész iv 
van szentelve. A lapnak egy külön oldalán 
pedig londoni mintaruhák fénykép utáni 
másolatai vannak. Havonként színezett divat- 
kép-melléklet is van a laphoz. Cikkei a ház
tartás, a divat s a társasélet minden kérdé
sében fölvilágositást nyújtanak, valamint a 
müipari folalkozásokat oly bőven ismerteti 
a lap, hogy azokat belőle bárki megtanulhatja. 
Regénymelléklete kizárólag uj, máshol még 
meg nem jelent illustrált regényeket hoz: a 
borítékon pedig a szerkesztői üzenetekben 
ad választ a lap az olvasók minden tárgyú 
kérdéseire. Előfizetési ára: egy évre 8 frt, 
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félévre 4 frt, negyedévre 2 frt, A „Pesti 
Hírlap" pol. napilappal együtt egy évre 18 
frt, félévre 9 frt, negyedévre 4 frt 50 kr.

Előfizetési felhívás. Egy regénykö
tetet bocsájtok sajtó alá „Albatross Sziget 
Lakói" czimen, melyet előfizetés utján óhaj
tok kiadni az irodalom-keo velő közönség ne
mes pártfogása melleit. A regény tárgya 
kalandos menetű, főleg az ifjúságot érdeklő. 
Útleírásokkal, szövevényes mesével telve. 
Tájékozóul bátorkodom tudatni, hogy két 
egységesen összefüggő részből áll. Az első 
rész: „A szigetlakok" czimét viseli, a máso
dik rész : „A sors gyermeke" czimét. Az 
első rész tartalma a következő : 1. fejezet : 
Az aranymosok. 11. fejezet ; Váratlan tudósí
tás. — Útra készen. 111. fejezet : Jó barátok. 
— Élmények. IV. fejezel : Pihenés. — To
vább a tengeren. — Port Szaid. V. fejezet : 
Csalódások. — Calcuttában. VI. fejezet : A 
hármas szövetség. — A tengeren. — Vitat
kozások. — Szárazföld ! — Sziget ! — Vi
har. Vll. fejezet : Albatross sziget. Vili, feje
zel : Kirándulás. — Rejtelmes barlang. — 
Veszély. — Menekülés. IX. fejezet : Hajó a 
láthatáron. — Nyomon. X. fejezet: „Waring- 
ton erőd." — Jack elfogva. — Halleck meg
sebesül. XI. fejezet : Nyomon. — Harcz. — 
Melirlon Jules megtalálva. — ... slb. Ké
rem a t. gyűjtőket, szíveskedjenek tágabb 
körben terjeszteni s nemes fáradozásukért 
vegyek legforróbb köszönetemet. Minden liz 
előfizető után egy tiszteletpeldánynyal ked
veskedem gyűjtőimnek. A kötet karácsony
kor fog megjeleni i s szép karácsonyi aján
dékul fog szolgálhatni. A 11 —12 Ívvel biró 
regénykötet ara a fűzött példánynak 1 frt, a 
diszkötésesnek 1 frt 50 kr. lesz. Bátorkodom 
megjegyezni, hogy a munka Légrády testvé
rek sajtójából kerül ki s a legizlesesebb kiál
lítású lesz. Az előjegyzések és az előfizetési 
dijak nevemre f. hó november 10-ig külden
dők be, Budapest, Elemér-utcza 15-ik szám,
1. emelet, 9. ajtó ala. Budapest, 1896. szep
tember hó elején. Lovag Czelller Rezső.

Budapesti Napló, az újságírók 
lapja. Élénkén emlékszik még a magyar kö
zönség annak a tizennyolc magyar újságíró
nak az esetére, akik ez idén julius végevei 
testületileg odahagyták a Pesti Napló szer
kesztőségét és megalapítottak a maguk ere
jéből, minden vállalat mellőzésével, a szer
kesztőség sajat tulajdona gyanánt a Buda
pesti Napló-1. A lelkes kis csapat most alig 
négy hét leforgása után a szabadelvű ma
gyar közönségnek legkedveltebb ujságszol- 
galtatója lett. Magával hozván a régi szer
kesztőségből fényes és jóhirü Írói neveket, 
bámulatos szorgalommal es kitartással gyújt
ván mindennap össze mind azt, ami e szer
kesztőség, e lap szabadelvű és független 
politikájának, nemzeti érzületének és magas 
Ízlésének minden huszonnégy órában ismét
lődő bizonyságát adja : — a Budapesti
Napló ma mar nem csak keletkezésének tör
téneteben uj és eredeti, de a közönség szim
pátiáinak gyors felköltésében is eddig nem 
látott példát mutat. És minden szám arra 
vall, hogy a Budapesti Napló alapitói meg
érdemlik ezt a támogatást. A szerkesztőség, 
amelynek belső tagjai : Vészi József, főszer
kesztő, Braun Sándor, felelős szerkesztő, 
Ábra nyi Emil, Clair Vilmos, Cerri Gyula, 
Erős Gyula, Fái Béla, Gergely István, Hol
ló Márton, Horváth Elemér, Janovics Pál, dr. 
Kovács Jenő, Lyka Károly, Márkus József, 
dr. Merkl Adolf, dr. Márton Miksa, Papp 
Dániel, Pékár Gyula, dr. Soltész Adolf, 
Sváb Tivadar, Thury Zoltán napról-napra 
egész erejét, egész lelkesedését, összes hirlap- 
irói kvalitásait viszi a harcba. Hűséges szö
vetségese ebben a külső munkatársak di
szes serege, amelyből csak Ágai Adolf, 
Bessenyey Ferenc, Békefy Antal, Eötvös 
Károly, Feszi Géza, dr. Hagara Viktor, dr. 
Halász Ignác, Kupa Árpád, Malonyay Dezső, 
Munkácsy Kálmán, Szabóné-Nogáll Janka, 
Szana Tamás, Szántó Kálmán, Tömörkény 
István neveit említjük most. Olvasóink figyel
mét újból is felhívjuk a Budapesti Napló-ra 

és ismételve a legmelegebben ajánljuk ez 
újságot. Olvasásra az újdonságok iránt ér
deklődőknek és valóságos lelki épülésükre 
azoknak, akiknek a magyar hírlap irodalom 
magas színvonalában és magyar írók és 
újságírók hangyaszorgalmában kedvük telik.

„Az Athenaeum Olvasótára," mely 
mindinkább tért hódit a művelt magyar kö
zönség körében most ismét két munkával, 
újabb négy kötettel szaporodott. A franczia 
regény irodalom legkiválóbb alkotása, Paul 
Bourget „Bűnös szerelem" czimü két köte
tes regénye jelent meg ebben a vállalatban, 
Tóth Béla remek magyar fordításában. Az 
előkelő európai kritika majdnem egyhangú 
szavazatával, ezt tartják Paul Bourget legki
tűnőbb regényének, melyben korunk erköl
csei a legtalálóbban vannak festve, mindvé
gig rendkívüli érdekes mese kíséretében. De 
nem is mese ez, hanem a való elet egy da
rabja, igaz történet álnevek alatt, mert a sze
replőit minden szava, minden cselekvénye az 
életből van ellesve. A szerző tulajdonképen 
az erkölcsi élet nagyobb kérdéseinek meg
oldására keres példákat a való életből es 
amit az elméleti tételekkel bíbelődő moralis
ták soha sem tudnak elérni, Paul Bourget 
szemléltetőleg tanít meg bennünket az erköl
csi igazságokra, főként a becsületességre. 
Rajzai rendkívül megkapok, néha merésznek 
látszanak, mint valami csúcsíves boltozat; 
de azért hamis megdönthető okoskodást eb
ben a két kötetben épen nem találunk. Eb
ben a tekintetben Paul Bourget messze túl
szárnyalja regényiróíársait, kik a tetszetősért 
feláldozzák az igazságot; mig ellenben Paul 
Bourget valósággal bonczkésse! keresi az 
igazságot e legszövevényesebb életviszonyok 
között. Bizton remélhetjük, hogy Paul Bour
get ezen regénye magyarban is azt az álta
lános elismerést fogja kivívni, melyet kiví
vott az eredeti munka, melyei úgyszólván 
egyszerre elkapkodlak megjelenése után. Az 
Athenaeum Olvasótára egy igen érdekes, ere
deti magyar regényt is közöl Bartók Lajos 
tollából. A két kötetes regény czime „A szem
fényvesztők.**  Tárgya a magyar közéletből 
a középső osztályból van merítve. Az egyes 
alakok nagy humorral vannak megrajzolva, 
a nélkül, hogy torzalakok lennének azokból. 
Ez már magában véve is irodalmi siker, 
mert a fantázia féktelenségével csapongó re
gényírók többnyire túlzásokban szoktak esni 
és rajzaik a való élettől minél inkább eltá
volodnak. Bartók ellenben hű arczképeket akar 
nyújtani, a melyekkel sok derült perczet fog 
szerezni az olvasóknak. A vállalat minden 
egyes kötetének ára diszes vászonkötesben 
50 kr.

A Néptanítók Zseb-Naptára az 1897. 
évre, szerkeszti Ember János kir. s. tan
felügyelő, már megjelent. A kiváló gonddal 
szerkesztett zsebnaptár mindazt tartalmazza, 
a mi a tanítóval és iskolával szoros kap
csolatban áll . Hű és megbízható tanácsadó, 
miért is minden tanítónak és tanítónőnek a 
legmelegebben ajánljuk. Csinos kiállítása mel
lett is bámulatos olcsó; ara 50 krajcár. Meg
jelen Lévai Mór kiadóhivatalában Ungvári.

A „Vasárnapi Ujság“ szeptember 
6-iki száma 25 képpel s a következő tar
talommal jelent meg ; „Margó Tivadar" 
(arcképpel). — „Ezredévi ünnepünk" (A 
közművelődési kongresszusra/ Költemény, 
Fejes Istvántól. — Regénytár: „Az eltűnt". 
Regény egy kötetben. Irta Szívós Béla. 
(Linek Lajos rajzaival); „Híres asszonyok4*.  
Történeti rajzok (képekkel). — „A magyar 
horvát társas élet 1848 előtt.“ — Egy
magyar-horvát barát újabban megjelent em
lékiratai." — „Az ottomán bank megoslrom- 
lása“ (képpel/ — Az örmény nép (képekkel 
a Törökbirodalom örmény lakosairól), — 
Az ezredévi kiállításból : „A hadsereg kiállí
tása". — „Ybl szobra* 4 (képpel), Galgóczy 
Istvántól. — ,. Kétszázéves huszárezred**
(képekkel a Pálffy-huszárokról), közli ifj. 
Csatkó Aurél. — „A közművelődési egye
sületek kongresszusa". — „Divatlevél**  fdi- 
vatképpel). — „Két magyar énekesnő kül

földön (Kopácsi Juliska és Piváry Mariska 
arczképével). — „Ezredévi ünnepélyek." — 
Irodalom és művészet, Közintézetek és egy
letek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, stb. 
rendes heti rovatok egészítik ki a lap tar
talmát. A „Vasárnapi Újság" előfizetési 
ára negyedévre 2 forint, a „Politikai Ujdon- 
ságok"-kal együtt 3 frt. Megrendelhető 
a Frankiin-Társulat kiadóhivatalában. (Bu
dapest, IV., egyetem u. 4. sz.,) Ugyanitt 
megrendelhető a „Képes Néplap" a legol
csóbb újság a magyar nép számára, félévre 
csak 1 frt 20 kr.

A „Pesti Hírlap" sohasem érdemelte 
meg jobban jó hírnevét, közkedveltségét, mint 
a folyó évben. Olvasóinak legtöbbet nyújt és 
a lehető legjobbat. Oly fényes csoportot ké
pez rendes munkatársainak névsora, hogy 
azzal ugyancsak egyetlen más újság semve- 
télkcdhetik. Így, hogy csak a tá'ca-rovatot 
említsük, melyre a „Pesti Hirlap**-nál  oly rend
kívüli gond van fordítva, rendes szerződte
tett tárcaírói a lapnak : Jókai Mór, Mikszáth 
Kálmán, Agai Adolf (Porzó), Tóth Béla, Ke- 
nedi Géza (Quintus), Murai Károly, Gerő Ödön 
(Viharos), Kóbor Tamás, akikhez a tárcaíró 
külső munkatársak egész gárdája csatlakozik. 
Vezércikkírói közé visszakerült a kedvelt pub
licista Beksics Gusztáv. Színház, sport, ve
gyes és hírrovata elismerten a leggazdagabb. 
Szerkesztői üzeneteivel egyedül áll a hírlap
irodalomban. De egyedül áll az előfizetőinek 
nyújtott kedvezményekkel is, melyek sorából 
kiemelkedik a „Pesti Hírlap Naptára", ez a 
dús tartalmú, gazdagon illustrált nagy alma
nach, melyet minden előfizető teljesen díjta
lanul kap karácsonyi ajándékul. A „Pesti 
Hírlap" kiadóhivatala (Budapest, V., Váci 
körút 78. szám a.) mindenkinek szívesen küld 
mutatványszámokat úgy a „Pesti Hírlapiból, 
mint a „Párisi Divat" nevű pompás kiállítá
sú heti divatlapból, melyet a lap előfizetői 
féláron rendelhetnek meg, A „Pesti Hírlap" 
előfizetési ára az október—decemberi negyed
évre 3 frt 50 kr., a „Párisi Divat"-tál együtt 
4 frt 50 kr. Aki újonnan lép az előfizetők 
sorába, megkapja a szeptember végével kez
dődő kitűnő francia regény folytatásait, va
lamint decemberben a „Pesti Hírlap Naptá
ráét.

Közgazdaság
Kőbánya megnyitása. A kereske

delemügyi miniszter Magyarország területétől 
származó serleseknek Kőbányára való szállí
tását az alábbi feltételek mellett engedi meg.

1. A Kőbányára felszállitható sertések 
létszámát 30,000 darabban állapítom meg.

2. A sertések beállítását Kőbányán csu
pán azon szállásokba engedem meg, melyek 
vasúttal, illetve a sertések föl- és lerakására 
külön rakodóval bírnak, továbbá pedig meg
felelő módon fertőtlenítve vannak. Sertések
nek a kőbányai piacon lábon való hajtásét 
még kivételesen sem engedem meg.

3. A vásárokon vett serlesek kizárásá
vá! Kőbányára csakis olyan sertések szállít
hatók ;

a) melyek Tálkákban együtt neveltettek 
vagy hizlalókban együtt tartattak és 120 kg. 
vagy ezenfelüli sulylyal bírnak ;

b) melyek oly községből származnak, 
a hol a sertésekre ragadós betegség miatt 
semmiféle zár fönn nem áll ;

c) melyek ily községben más sertések
től elkülönítve legalább harminc napon át 
megfigyelés alatt állottak.

d) melyek származási, illetve elkülöní
tési helyükről fertőzött területek érintése nél
kül hajthatók vagy pedig szekéren szállíttat
nak a felrakó vasúti állomáshoz, végül

e) melyek tulajdonosai két tanú előtt 
aláirt nyilatkozattal kötelezik magukat, hog)’ 
a Kőbányára felhozott és ott tartott Tálkáik
ban esetleg gyanúsaknak látszó állatokat, a 
hivatal egyszerű felszólítására, kártérítésre 
való igény nélkül leszúrhatják, illetve azon
nali levágásra eltávolítják.
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4. Az a sertéstulajdonos, a ki Kőbányá
ra sertéseit szállítani kivonja, a felszrtllitandó 
sertések számat és az elkülönítés helyét az. 
illetékes kei illet állami állatorvosnak tartozik 
bejelenteni.

Ha a Kőbányára érkezett sertések kö
zött a kirakás alkalmával csak egy darab 
sértés találtatnék is ragadós betegségben 
szenvedőnek vagy gyanúsnak : az egész 
szállítmány a feladás helyere azonnal vissza
küldendő, vagy levágás ' ' azonnal
elszállítandó.

A hölgyközönség figyelmébe.
Van sze: réséin a m. t. hölgyeknek tudtára adni, hogy mint minden év

id'. n is 
>. október hó 1 é-'il fogva egy oly

T A N F O L Y A M O T 
a hölgyek a ruha készítést és szabást olcsó 
a leguial div. t szerint megtanulhatják.

. ív e czelra külön berendv.ve van s mely személyes 
felügyeletem alatt folyik 3—4 hónapra van tervezve,

, saját munkájukat elhozhatják s 
a tanfolyam alatt azokat elkészíthetik, mi által a taní
tási költségek Jó része fedezve vannak.

Miután mar számos hölgye el a szabászatban es nőiruhakészitésben kiké
peztem azon reményemnek bátorkodom kifejezést adni, hogy az idei tanfolyamon is 
számos hölgy lóg jelentkezni.

ben, ugv az. i
f. é

nyitok, ahol 
dijjuzás ivei! ti

A tan
vezetésein

A
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5°|0 mellett
rendes és rendkívüli jel- 

zálog-kölcsönöket kieszközöl, 
valamint a legbonyolódottabb 
conversiókat szintén 4-5";„-kal 
rendezi — gyorsan és diserét 
minden előleg nélkül

A

Herczeg Sándor
Budapest, Gyái-utcza 19.

‘V V V' V V y V V*V.  V. V V V V- V V

Kiváló tiszt .'lettel
Sohr Sándor,

n ö i r u h a k é szil ő
Zombor.

Kossuth Líijos-utcza.

Párto juk a kitűnő hatású erdélyi ásványvizeket!

Az Erdélyrészi Kárpát-Egyesiílet ásványvizei. 
"T" CxC forrás-víz.,-Ld.Via AHZAI SELTERS!

2 liter 29 kr., 1 liter 20 kr.. 1 2 liter 15 kr.

forrás-víz.

?5
Egyetlen elvezeti

v a, s a s-v i z.
2 lit. 30 kr.. 1 üt. 21 kr.. ’ 2 itt. 1G kr.

Orvosi vélemények szerint a legkitűnőbb ásványvizek. 
Az „Erdélyrészi K .rpát-Egy esület“

országos ásványvíz-raktára . EUDAPEST, Aradi-utcza 58. szám.
Telet’nnnál estik a szám 25—15 kérendő.

Zombori főraktár: Weidlnger A. S.

2 liter 29 kr., 1 liter 20 kr., 1 2 liter 15 kr.

Széchenyi"

Kapható mindenütt. - A jövedelem jótékonyczélra megy.

Újságírók lapja ! Újságírók lapja !

Budapesti Napló
A magyar sajtóban páratlan az a siker, amelyet a

Budapesti Napló
mindjárt első megjelenésekor aratott és az egész világ sajiój.iban példa nemül való, hogy egy szerkesztőség maga ala
pított volna és adna ki politikai napilapot.

A BUDA ESTI N A P L Ó
a szerkesztőség tulajdona, nem ad’, a magát semmifele vállalkozás renóe'.-.ez > hatalma alá. Független tehát felfelé is, 
lefelé is minden irányban.

Ábrányi Emil 
Clair Vilmos 
Cerri Gyula 
Erős Gyula 
Fái Béla 
Gergely István

I í

A Budapesti Napló
a magyar intelligencia lapja. Politikája a legtisztább szabadelvűséinek es a ; ;mv' r nemzet igazainak utján halad.

A BUDAPESTI NAPLÓ
amelyet a Pesti Napló julius 30-án testületileg kilepett szerkesztősége alapított, hasábjain egyesíti a magyar politi
kai, irodalmi es zsurnalisztikái elet lege ló kelő Db nevei..

A Budapesti Napló főszerkesztője : Vészi József.
A Budapesti Napló felelős szerkesztője: Braun Sándor.

A Budapesti Napló belső dolgozótársai;
Holló Marton Merkl Adolf
Horváth Elemér Dr. Márton Miksa
Janovics Pál Papp Dániel
Dr. Kovács Jenő Pékár Gyula
Lyka Károly Dr. Soltész Adolf
Márkus József Sváb Tivadar

Tltury Zoltán
A szerkesztőséghez csatlakozik a külső munkatársak, cikkírók és tárcaírók díszes sora :

Agai Adolf. Bessenyey Ferenc. Békefy Antal, Eötvös Károly, dr. Hagara Viktor, Feszi Géza, dr. Ha
lász Ignác, Kupa Árpád, Malonyay Dezső, Munkácsy Kálmán, Szabóné-Nogáll Janka, Szana Tamás, 

Szántó Kálmán, Tömörkényi István.
A. Budapesti N;:plö 

rovatai gazdagok. értesülései kitűnőek. Az egész újság friss, cievcr. tcitpcramenlunios és minden rovatában az ízlést, az előkelőséget és a megbízható
ságot ismeri legfőbb törvén vénen.

A BUDAPESTI NAPLÓ
egyedüli ni;i\'.'ir kiadásban közli Georges Ohnet '.'iiini francia írónak ..Hiábavaló gazdagság“ cimU remek regényét,
________________________________ ámennek összes eddigi foíytatá-ait megküldjük újonnan belépő előfizetőinknek.

Előfizetés : egész évre 14, félévre 7, negyedévre 3 frt 50. 1 hóra I frt 20.
XI utat V á n y s z ti in o k a t a y o 1 c napig in gy e a k ii 1 d a kiadóhivatal.

Szerkesztőség : Ferenc-kőrut 28 : Kiadóhivatal : Teréz-körut 41.
Olvassa mindenki az újságírók lapját:

a Iludapesli Xapióí !

Nyomaton a „Zombor és Vidéke,, könyvnyomdájában.


